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SAFETY DESIGNER

SERVAL +2,0

FR SERVAL +2,0 Lunettes de protection incolore & grossissement loupe, Oculaire polycarbonate avec
protection anti-rayure normé K, anti UV, branches ajustables en longueur,large branche.

* Branches réglables en longueur pour une meilleure adaptation anatomique

+ Pont nasal souple et confortable

+ Larges branches pour une protection latérale optimale

EN SERVAL +2,0 Clear magnifying safety glasses. Anti UV polycarbonate lens, with anti-scratch K
standard, length-adjustable temples, large temples.

+ Length adjsutable temples for a higher anatomical fit

 Soft and comfortable nose bridge

« Large temples for an optimal lateral protection

HU SERVAL +2,0 Védészemiiveg korrekcids lencsével. Polikarbondt lencse UV elleni védelemmel, szabvany
szerinti karcmentesség (K), dllithaté hosszusdgu, széles szdrak.

« Allithaté hosszuisdgu szarak a jobb anatémiai illeszkedés érdekében

+ Puha és kényelmes orrnyereg

+ Optimalis oldalvédelemmel rendelkezd széles szarak

DE SERVAL +2,0 Klare Schutzbrille mit VergréBerungsfunktion. Anti UV Polycarbonatscheibe, mit
Anti-Kratz K Standard, langenverstellbare Biigel, breite Blgel.

« Langenverstellbare Biigel fiir eine bessere anatomische Passform

* Weicher und komfortabler Nasensteg

« breite Biigel fiir einen optimalen Seitenschutz

IT SERVAL +2,0 Occhiali di sicurezza trasparenti con ingrandimento. Lente in policarbonato anti UV, con
antigraffio K, aste regolabili in lunghezza, aste larghe.

« Asti regolabili in lunghezza per una maggiore vestibilitd anatomica

* Ponte nasale morbido e confortevole

« Larghe astl per una protezione laterale ottimale

ES SERVAL +2,0 Gafas de seguridad con lentes lupa incolores. Lentes de policarbonato anti-UV, con
estdndar K anti-rayaduras, patillas ajustables en longitud, patillas anchas.

« Patillas ajustables en longitud para un mayor ajuste anatémico

* Puente nasal suave y cémodo

« Patillas anchas para una proteccion lateral dptima

PT SERVAL +2,0 Lupas de seguranga claras. Lentes de policarbonato anti-UV, com padrdo anti-riscos K,
templos ajustaveis em comprimento, templos grandes.

* Templos ajustaveis em comprimento para um ajuste anatdémico superior

« Ponte nasal macia e confortavel

+ Templos grandes para uma protecgdo lateral éptima

RU SERVAL +2,0 Mpo3pauHble yBennuuTeNbHble 3aliuTHble ouku. MonnkapGoHatHas mHaa ¢ YO punsTpom, ¢
MOKPLITVEM NPOTYB LiapaniH (K); WIPOKWE 1 PErynnpyemble no AnvHe AyXKu.

Tosap cepTuduupoBaH cornacHo cTaHpapty EN166 :2001, EN170 : 2002

O6paluaiitech K NOCTaBLUMKY YCAYr NO YTUAK3ALMM OTXOM0B 11 N0 BONPOCAM NPaBifbHOI YTUAM3aLMm ToBapa.

+ Perynupyemie no AnvHe AyXXKIA ANIS NyuLLeid NOCAAKY Ha ronose

* Msrkuii v y[o6HbI HOCOBOW yrop

+ LLnpokie fyxKu Ans onTUMansHo 60KOBOI 3aLuThbl
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€ EN166:2001

Certified by / Certifié par :
* Certottica Istituto Italiano Certificazione Prodotti Ottici Soc.Coop.R.L. Zona Industriale
Villanova, 7/a, 32013 Longarone BL, Italie.
N°0530

La déclaration de conformité et disponible sur le site internet :

** https://www.coverguard-safety.com/

® ENTRETIEN DU PROTECTEUR OCULAIRE

Ce protecteur oculaire doit étre conservé & Fabri du soleil et des produits chimiques abrasifs. Uoculaire doit étre nettoyé  Faide d'un

chiffon doux trempé dans de Feau tidde savonneuse. Le protecteur oculaire peut tre nettoyé a faide de n'importe quel désinfectant

ménager. Le marquage CE apposé sur cet article signifie le respect des exigences essentielles du réglement européen 2016/425

concernant les EPI. La déclaration de conformité et disponible sur le site internet : voir **.

MARQUAGE DE LA MONTURI La monture porte les indications suivantes : “identification du fabricant”, “numéro de la norme”,

“symbole de la résistance aux chocs”, “champ d'application’, “symbole CE.

B Protecteur oculaire protégeant des particules a grande vitesse & incidence énergétique moyenne. (120 m/s)

T Protecteur oculaire protégeant des particules & grande vitesse & des températures extrémes (55+2)°C and (-5+2)°C)

-f Protecteur oculaire protégeant des particules 3 grande vitesse & faible incidence énergétique. (45 m/s)

S Monture répertoriée dans la catégorie Robustesse Générale Accrue.

-3 Protecteur oculaire protégeant des gouttelettes (lunettes de protection) et des projections de liquides (masques de protection).

4 Protecteur oculaire protégeant des poussiéres d'une granulométrie de 5 um.

-9 Protecteur oculaire protégeant des éclaboussures de métal fondu et de a pénétration de matiéres solides chaudes

H Protecteur oculaire désigné pour de petites formes de tétes

Note: Si la lettre « B » ou « F » n'est pas suivie par la lettre "T", le protecteur oculaire doit étre utilisé a TEMPERATURE AMBIANTE

SEULEMENT.

MARQUAGE DE 'OCULAIRE : Les oculaires portent les indications suivantes :
“graduation de l'oculaire”, “identification du fabricant’, “classe optique”,

détérioration de surface et a la buée’, “symbole CE”

1 Qualité optique classe 1 (port permanent)

2 Qualité optique classe 2 (port intermédiaire)

A Protecteur oculaire protégeant des particules 3 grande vitesse & haute incidence énergétique moyenne (190 m/s)

B Protecteur oculaire protégeant des particules & grande vitesse 3 incidence énergétique moyenne,

ambiante. (120 m/5s)

F Protecteur oculaire protégeant des particules & grande vitesse & faible incidence énergétique, uniquement & température

ambiante. (45 m/s)

T Protecteur oculaire protégeant des particules 3 grande vitesse & des températures extrémes (55:2)°Cand (-52)°C)

résistance aux chocs”, “symboles de résistance a la

S Oculaire répertorié dans la catégorie Robustesse Générale Accrue.
K Oculaire résistant en surface aux rayures causées par des particules fines
N Oculaire antibuée
9 Protecteur oculaire protégeant des éclaboussures de métal fondu et de a pénétration de matiéres solides chaudes
€ Bomne econnsisance des couleurs

Sila lettre « B » ou « F » n'est pas suivie par la lettre "T", le protecteur oculaire doit étre utilisé 8 TEMPERATURE AMBIANTE
SEULEMENT
> Quanddiffé Ulaires et combinés, +1)Sila monture et foculaire ont
des symboles F, B ou A différents, e niveau inférieur est attribué. 2) Une monture marquée 9 doit étre munie d'une lentille marquée 9,
en plus du marquage F, B ou A.
Loculaire incolore et jaune indice 2-1.2 filtre 99% des rayons UV dangereux jusqu’s 380nm, mais peut modifier la perception des
couleurs et ne protége pas de éblouissement solaire. Loculaire marron, teinté, bleu miroir, miroir argent dont Iéchelon CE est 5-2.5,
généralement utilisé en Europe Centrale, offre une protection adéquate contre Féblouissement solaire. Uoculaire miroir or clair dont le
symbole est CE est 5-1.7 (filtre 1éger), offre une protection adéquate contre éblouissement solaire. Uoculaire vert marqué 3.3 offre une
protection adéquate contre les rayons solaires. Loculaire pour soudure vert indice 3 ou 5 protége des rayons infrarouges (IR) lors
dlopérations de soudage et de brasage  un débit maxi des gaz de 200 ltres/heure.
Les oculaires appartenant a la classe optique 3 ne conviennent pas pour une utilisation longue durée.
LISEZ ATTENTIVEMENT CE QUI SUIT : Non adapté a la vision directe du soleil. Ne protége pas contre les sources de lumiére artificielles.
Ce protecteur oculaire est résistant aux chocs, mais il ne protége pas contre tous les risques d'impact. Les matiéres composant ce
protecteur oculaire peuvent provoquer des allergies cutanées chez les personnes sensibles & ces matiéres qui portent ce protecteur
oculaire ; en cas de réaction allergique, consutez immédiatement un médecin. Toute rayure ou pigare de foculaire diminuera la
résistance aux chocs des protecteurs oculaires et leur qualité optique. Les oculaires rayés ou piqués doivent étre remplacés
immédiatement. Protection efficace assurée pendant 2 ans pour une utilisation dans des conditions normales et une bonne
préservation. Le protecteur oculaire doit étre transporté dans son emballage dorigine. Les protecteurs de l'ceil contre les particules
lancées 3 grande vitesse portés sur des lunettes 3 branches ophtalmiques classiques peuvent provoquer des chocs, occasionnant ainsi
un danger pour futiisateur. Léquipement a été congu a forigine pour répondre aux exigences du réglement EPI (UE) 2016/425 dont les
exigences essentielles en terme de santé et sécurité ainsi que celles des normes EN166 :2001, EN 170 :2002 et EN 172:1994. Nous
concidérons que cet EPI répond aux exigences essentielles en terme de santé et sécurité du réglement EPI (UE) 2016/425 selon une
évaluation des risques pour le méme usage.
Modele certifié par : *

. e A

MAINTENANCE OF EYEPROTECTOR

This eyeprotector should be stored away from direct sunlight and abrasive chemicals. The lens should be cleaned with a soft cloth in
warm soapy water. The eyeprotector can be disinfected with any common household disinfectant. The CE marking put on this
equipment signified that all specifications of the European regulation 2016/425 have been respected. The declaration of conformity is
available on the web site: see **
FRAME MARKING : The marking on the frame shows : “identification of the manufacturer”, “number of the standard", “field of use”,

“symbol for impact resistance, “CE symbol".
-8 indicates this eye protector provides protection against medium energy impact from high speed particles
T Indicates this eye-protector provides protection against impact from high speed particles at extremes of temperature (55+2)°C and
(522)°C)
-F indicates this eye protector provides protection against low energy impact from high speed particles
S indicates the frame is classified as having General Increased Robustness
-3 indicates this eye protector provides protection for use against droplets (goggles) and splashes of liquids (face-shields)
4 Indicates this eye protector provides protection for use against dust with a particle size of 5 .
-9 Indicates this eye-protector provides protection for use against splashes of molten metals and penetration of hot solids
“H _ Indicates this eye-protector is made for small head forms
Note : If the impact letter is not followed by the letter “T”, then the eye-protector shall only be used at ROOM TEMPERATURE ONLY.
LENS MARKING :
The lens are marked as follows : lens scale number, “identification of the manufacturer”,
resistance to surface damage and fogging", “CE symbol".

1 indicates class 1 optical quality (permanent wear)
2 indicates class 2 optical quality (intermediate wear)
B indicates this eye protector provides protection against medium energy impact from high speed particles at room temperature only
T Indicates this eye-protector provides protection against impact from high speed particles at extremes of temperature (55:2)°C and
(522)°C)
F indicates this eye protector provides protection against low energy impact from high speed particles at room temperature only
S indicates the lens is classified as having General Increased Robustness
K indicates the lens s resistant to surface damage by fine particles
N indicates the lens s resistant to fogging of oculars
9 indicates this eye-protector provides protection for use against splashes of molten metals and penetration of hot solids
> Tf protection against high speed particles at extremes of temperature is required then the selected eye protector shouldbe marked
with the letter T immediately after the impact letter, i.e. FT, BT or AT. If the impact letter is not followed by the letter “T”, then the
eye-protector shall only be used at ROOM TEMPERATURE ONLY.
> When different lenses and frames are combined, the following rules need to be observed :

1/ WARNING : if frame nd lens have different certified symbol , B or A, the lower level shall be assigned
2/aframe marked with 9 must be fitted with a lens marked 9, in addition to F, B or A marking
Clear and Amber lens marked with shade number 2-1.2 filter out 99% of harmful UV radiation to 380nm, which may affect colour
recognition and do not protect against sun glare. Brown, smoke, blue mirror, silver mirror lens marked with shade number 5-2.5,
generally used in Central Europe, offers adequate protection against sun glare. Light gold mirror lens marked with shade number 5-1.7,
alight filter, offers adequate protection against sun glare. Green lens marked with shade number 3-3 offers adequate protection against
sun glare. Fire Mirror lens, Fire Red lens and Smoke Polarized lens marked with scale number 5-3.1 filters out intense sunlight and
reduces sun glare. It is commonly used for outdoor applications in full sun condition. Dark Smoke lens marked with scale number 5-4.1
filters out intense sunlight and reduces sun glare but does not require protection against infra-red. Welding lens marked 3 or 5 offers
protection against Infra Red Radiation (IR) during cutting and braze welding operations to a maximurm gas flow rate of 200 ltters/hour.
Oculars belonging to the optical class 3 are not fitted for a long lasting use.
PLEASE PAY ATTENTION TO THE FOLLOWING : Not for the direct viewing of the sun. Not for protection against artificial light sources.
The eye-protector is impact-resistant, but it will not protect against all impact hazards. Warning : the materials used in this eye protector
may cause an allergic reaction to the skin of susceptible wearers; if any reaction is observed, doctor's advise should be immediately
sought. Scratching or pitting of lens willreduce the eye protector’s impact resistance and optical quality. Warning : scratched or pitted
lens should be immediately replaced. Under normal usage and correct storage this product should offer sufficient protection for 2 years.
The eye protector should be inthe bag thatit iginally supplied in. Warning : Impact can be transmitted to prescription
spectacles if worn underneath eye protectors.
The PPE was initially designed to meet the requirements of the PPE Regulation (EU) 2016/425, and the Basic Health and Safety
Requirements and of the standards EN 166:2001, EN170:2002, EN172:1994. We have considered the PPE Regulation (EU) 2016/425 and
determined to meet ts requirements and Essential Health and Safety Requirements through a risk assessment for the same end use.
This model is certified by : *

@ TAJEKOZTATO a Lux Optical védé:
A véddszemiiveget szaraz, hivés helyen kell térolni, 6vni kell a kézvetlen hé és vegyi anyagok karos hatdsétdl. A szemiiveg puha
sz6vetdarabbal valo térlése, esetleg langyos, semleges mosészeres vizzel valo tisztitasa, majd puha textilidval valé szarazra torlése
javasolt. Az eszkozon szereplé CE jelolés arrd| téjékoztat, hogy az egyéni védGeszkoz eleget tesz az (EU) 2016/425 rendelet elGirésainak.
A megfelel6ségi nyilatkozat elérhetd a weboldalon: lasd **.

Akeret jelélése :

gyarto/forgalmazo jele, a vonatkozé szabvany szama, mechanikai védelem jele (lasd aldbb), CE jel, mely igazolja, hogy a véd@eszkiz
megfelel a 2016/425 PPE-rendelet dsszeegyeztethetd szabalyozast tartalmazo 2/2002. (Il. 7.) SzCsM, rendeletben foglaltaknak, valamint
a honositott, harmonizalt EN 166 szabvanynak.

*, “optical class", “impact resistance’, "symbol for

8- Kozepes energisj (120 m/s sebesség() részecskék becsapdasa ellen
T- Mechanikai védelem extrém, -5°C(+-2°) és 55°C(+-2°) kozotti hémérséklet esetén

F - Kis energidj (45 m/s sebesség) részecskék becsapddasa ellen

S - Csekély energiéj (12 m/s sebesség() részecskék becsapddasa ellen

H-Kisméret fejen hordhaté védészemiveg

3-Védén em védelme cseppek (szemiiveg) és az folyadékok (maszkok).
4-Jelzi ezt szem protector védelmet biztosit a hasznalatra a por ellen egy részecske mérete 5 um.
9-a fémolvadékok feltapadasa és forrd szilird anyagok athatoldsa elleni védelem jele
Figyelem ! Ha az Fés a B elolést nem koveti a Tjel, akkor a véde: csak
Alencse jeldlése : A lencse szird skalaszama, a gyartd/forgalmaze jele, optikai osztaly,
-1~ optikai osztaly- allands hordasra ajanlott

-2 - optikai osztaly- alkalmankénti hordisra ajanlott

-B—Kozepes energiaju (120 m/s sebességfi) részecskék becsapodasa ellen

-F—Kis energiéj( (45 m/s sebesség() részecskék becsapddasa ellen

-5~ Csekély energidjd (12 m/s sebesség) részecskék becsapddasa ellen

- N~ Pérdsods elleni védelem

- K—Karcmentesség

~T~ Mechanikai védelem extrém , 5 “C(+-2°) és 55°C(+-2°) kézotti hémeérséklet esetén.
-9- a fémolvadékok feltapadisa és forro szilérd anyagok dthatolésa ellen védelem jele Figyelem !

> HaazF ésaB jelolést nem koveti a T jel, akkor a védészemiiveget csak szobahdmérsékleten szabad hasznaini !

> Amikora véds lencséjeilletve kerete 8 védelmi szinttel azalébbi kellfigyelembe venni

abad haszndlni
védelem jele, CE el (ldsd fent)

1. Ha lencsén és a kereten killonbozs jelolés van (A, F vagy B), akkor mindig az alacsonyabb szint vonatkozik a szemivegre

2. A9jeldlésii keretbe 9 jelélési lencse illeszthetd be kiegészitve az A, F és B jeloléssel

-2-1,2-aviztiszta lencse a kiros UV sugarak 98%-4t kisziirik 380 nm-ig, de nem véd a napfény ellen. - 5-2,5 - sitétitett lencse a kozvetlen
napfény ellen s véd. Barna, fiist, kék tikér, eziist tikor, piros tikor és arany tikér szind lencséket 5-2,5 szdirdfokozat szammal kelljeloini
—Kozép Eurépaban altalénosan napfény elleni védelemre alkalmazva. A vilégos arany tiikor szini lencsét 5-1,7 széiréfokozat szammal kell
jeloini (alacsonyabb széiréfokozat) és a napfény elleni védelemre alkalmazhatd. Z6ld szindi lencsét 3-3 sz(ir6fokozat szammal jeldliik és
megfelels a napfény elleni védelemre. - 3 or 5 - a stétitett z6ld szindi lencse véd a langhegesztéskor felmeril6 IV (infravords) sugarzés
ellen, ahol a gazkidramlds max. 2001/6ra.

A3, optikai osztalyba tartozs lencsék nem alkalmasak huzamosabb idej hordasra

A hasznalatra vonatkozs altalanos eldirasok : Kozvetlen napba nézésre nem alkalmas. Nem ny(ijt védelmet mesterséges fényforrésok
sugérzdsa ellen.

A védészemiveg al

anyaga biz
izni kell a vé

s esetekben érzékeny béron okozhat allergids tineteket, Ebben az esetben forduljon orvoshoz.,
emilveg dllapotat. Ha a l4tomez6n karcolds, repedés van, vagy a keret sériilt a véddeszkozt ki kel,
cserélni. Csak az ép dllapotu véddeszkdz biztosit megfelel védelmet, Rendeltetésszer(i hasznalat és tarolds esetén a védészemiiveg 2
évig nyCijt megfelel védelmet, A véd@szemiiveget az eredeti ésaban kel tarolni vagy szallitani, A védészemilveg alatt hordott
korrekcids szemilveg mechanikai hatds esetén karosodhat. Az egyéni véd@eszkozt eredetileg gy tervezték, hogy eleget tegyen az egyéni
Védbeszkozokrdl sz616 2016/425 PPE-endelet kbvetelményeinek, valamint az irdnyelv alapvetd egészségiigyi és biztonsdgi
kévetelményeinek, hogy ezaltal megfelelien az EN 166:2001 szabvny eldirdsainak. Az egyéni véddeszkozokrdl sz6l6 (EU) 2016/425
rendelet vonathozésiban ugyanara a végfelhaszndlésra kockézatértékelést végeatink, hogy megillapitsuk a rendelet

ényeinek, valamint alapvetd édelmi és biztonsigi ko ényeinek valo AEP 6sitésé

az:*

Manutenzione del protettore oculare

Si consiglia di conservare il presente protettore oculare al riparo dallesposizione diretta ai raggi solari e lontano da prodotti chimici
abrasivi. Per la pulizia delle lenti si raccomanda Putilizzo di un panno morbido e di acqua calda insaponata. Per la disinfezione del
protettore oculare basta un semplice disinfettante per la casa. . La marcatura CE apposta sulla presente apparecchiatura indica che tutte
e specifiche del regolamento europeo 2016/425. La dichiarazione di conformita & disponibile sul sito internet: vedere **.
CONTRASSEGNO SUL TELAIO : Il contrassegno apposto sul telaio include: “identificativo del distributore”, “numero dello standard”,
“simbolo della resistenza agli urti (si veda sotto)’, “simbolo CE”
B Indica che il presente protettore oculare protegge contro urti a media potenza di particelle ad alta velocita
T Protettore oculare che protegge contro le particelle a grande velocita a temperature estreme. (55+2)°C e (-52)°C)
FIndica che il presente protettore oculare protegge contro urti a bassa potenza di particelle ad alta velocita
-5 Indica che il telaio dispone della certificazione di Robustezza generale potenziata.
3 Indica che il presente protettore oculare protegge contro gocce (occhiali protettivi) e spruzzi di sostanze liquide (maschere facciali)
-4 Indica che il presente protettore oculare protegge contro polveri le cui particelle hanno dimensioni di 5 pm.
-9 Protettore oculare che protegge contro proiezoni di metalli fusi e contro la penetrazione di materie solide e calde.
“H Indica che questo protettore occhio & fatto per piccole forme di testa
Nota: Se la lettere « B » 0 « F » non & seguita della lettera « T », il protettore oculare deve essere utilizzato contro le particelle a grande
velocita UNICAMENTE A TEMPERATURA AMBIENTE.
CONTRASSEGNO SULLE LENTI :
Il contrassegno apposto sulle lenti include: “numero di scala delle lenti”, “identificativo del distributore”, “classe ottica”, “resistenza agli
urti”, “simbolo CE”.
1 Indica qualita ottica di classe 1 (indossare permanente)
2 Indica qualita ottica di classe 2
B Indica che il presente protettore oculare protegge contro urti a media potenza di particelle ad alta velocita solo a temperatura
ambiente
T Protettore oculare che protegge contro le particelle a grande velocits a temperature estreme (55+2)°C and (-5+2)°C).
F  Indica che il presente protettore oculare protegge contro urti a bassa potenza di particelle ad alta velocita solo a temperatura
ambiente
Indica che le lenti dispongono della certificazione di Robustezza generale potenziata.
Oculare che resiste in superficie alle rige causate da fine particelle.
Oculare antiappannante
Protettore oculare che protegge contro proiezioni di metalli fusi e la penetrazione di materie calde.

Sela lettere « B » 0 « F » non & seguita dalla lettera « T », il protettore oculare deve essere utilizzato contro le particelle a grande
velocita UNICAMENTE A TEMPERATURA AMBIENTE.
> Quando diversi oculari e montature sono combinati, regole seguente devono essere rispettate :

1)  Selamontatura e l'oculare hanno simboli F, B o A diversi, il livello inferiore viene attribuito.
2)  Unamontatura marcata 9 deve essere munita di una lente marcata 9, in piti della marcatura F, B o A.
Lenti giallo contrassegnate con numero di filtro 2-1.2 filtrano il 99% delle radiazioni UV pericolose fino a 380nm, ma non proteggono
contro labbagliamento.
Gli oculari con una tinta marrone, colorati, blu specchio, specchio argento, specchio rosso e specchio oro il cui livello CE & 5-2.5,
generalmente utilizzati in Europa Centrale, offrono una protezione adeguata contro i raggi solari.
Gli oculari di colore specchio oro chiaro il cui simbolo CE & 5-1.7 (filtro leggero) offrono una protezione adeguata contro i raggi solari.
Gli oculari verdi marcati 3.3 offrono una protezione adeguata contro i raggi solari.Lenti verdi contrassegnate con il numero 3 ou 5
proteggono contro le radiazioni degli infrarossi (IR) durante operazioni di saldatura e brasatura fino a una frequenza massima di flusso di
gas di 200 ltri/ora.
Toculari della categoria ottica 3 non convengono a una utilizzazione di lunga durata
SIRACCOMANDA DI FARE ATTENZIONE ALLA NOTA SEGUENTE : Non adatto per la visione diretta del sole. Non preposti alla protezione

voezxu

|~ da fontr d'illufinazione ariiciali. Accertarsi che l coritrassegno SUTE lenti Sostitutive S/ idenfico a quello presente sl telaid; prima di——

utilizzarle per il protettore oculare. | material utilizzati nel presente protettore oculare possono provocare reazioni allergiche in pelli
particolarmente sensibill. Qualora si osservino reazioni particolari, consultare immediatamente un medico. Eventuali graffi o puntini
sulle lenti possono ridurre Ia resistenza agli urti e la qualita ottica dei protettori oculari. Lenti graffiate o pittate dovrebbero essere
immediatamente sostituite. Per il presente prodotto sono a disposizione lenti di riserva con relative istruzioni di montaggio. Se utilizzato
in condizioni normali e conservato correttamente, il presente prodotto dovrebbe offrire una protezione sufficiente per 2 anni. Il
protettore oculare dovrebbe essere trasportato nella borsa con cui & originariamente fornito. Gli urti possono trasmettersi agli occhiali
oggetto di prescrizione medica, se indossati sotto | protettori oculari. | DPI & stato inizialmente progettato per soddisfare i requisiti della
direttiva sui DPI 89/686 / CEE e i requisiti fondamentali di sicurezza e salute della direttiva, per EN 166: 2001, Abbiamo preso in
considerazione il regolamento PPE (UE) 2016/425 e siamo determinati a soddisfare i suoi requisiti e i requisiti essenziali di sicurezza e
salute attraverso una valutazione del rischio per [o stesso uso finale. Il presente modello & certificato da : *

MANTENIMIENTO DEL PROTECTOR OCULAR
Este protector ocular debe guardarse en lugar alejado de la luz solar directa y de productos quimicos abrasivos, La lente debe limpiarse
con un pafio suave y agua tibia jabonosa. El protector ocular puede ser desinfectado con cualquier desinfectante casero comin. €l
marcado CE en este equipo significa que se han respetado todas las especificaciones de la normativa europea 2016/425. La declaracion
de conformidad est4 disponible en el sitio web: vea**
MARCADO DE LA MONTURA :
£l marcado de la montura muestra: La “identificacion del distribuidor, El “nimero de la normat, EI “simbolo de resistencia a impactos
(ver mis adelante)", I “simbolo CE”.
- Bindica que este protector ocular ofrece proteccién contra un impacto de potencia intermedia causado por particulas de velocidad
elevada.
~T  Protector ocular que protege contra particulas lanzadas a alta velocidad y altas temperaturas extremas. (55£2)°Cy (52)°C)

-F indica que este protector ocular ofrece proteccién contra un impacto de potencia baja causado por particulas de velocidad elevada.

~Sindica que la montura ha sido clasificada como poseedora de Robustez General Aumentada.
-3 indica que este protector ocular ofrece proteccion para su uso contra gotitas (anteojo protector) y salpicaduras de liquidos (escudo
para el rostro).

-4 indica que este protector ocular ofrece proteccién cuando se usa contra polvo cuyas particulas tienen un tamafio de 5 pum.

-9 Protector ocular que protege de projecciones de metal fundido y de materias solidas calientes

~H Indica que este protector ocular esté hecho para las formas de cabeza pequefios

Nota: Sila letra « B » 0 « F » no estan seguidas por la letra "T", el protector ocular debe utilizarse contra las particulas a alta velocidad
SOLAMENTE A TEMPERATURA AMBIENTE

MARCADO DE LA LENTE :

La lente esta marcada de Ia siguiente forma: “Ntmero de escala de la lente”, “Identificacién del distribuidor”, “Clase dptica’, Resistencia
aimpactos’,

“simbolo CE".

1 Indica calidad 6ptica de clase 1 (uso permanente)
2 Indica calidad 6ptica de clase 2 (uso intermedio)

B Proteccion contra un impacto de potencia intermedia causado por particulas de velocidad elevada, s6lo a temperatura ambiente.
T Protector ocular que protege de particulas a alta velocidad a temperaturas extremas. (55+2)°Cy (-5£2)°C)

F Este protector ocular ofrece proteccién contra un impacto de potencia baja causado por particulas de velocidad elevada, slo a
temperatura ambiente.

S indica que la lente ha sido clasificada como poseedora de Robustez General Aumentada.

K Ocular resistente a las rayas causadas por particulas finas

N Oculaire anti-empafio

9 Protector ocular que protege de projecciones de metal fundido y de la penetracién de materias solidas calientes

> Silaletra «B»o«F»no estdn seguidas por la letra "T", el protector ocular debe ser utilizado contra las particulas a gran velocidad
SOLAMENTE A TEMPERATURA AMBIENTE

> Cuando diferentes oculares y monturas, se debe respectar las reglas siguientes :

1) Si la montura y el ocular tienen los simbolos F, B o A diferentes, se les atribuye el nivel inferior

2) Una montura marcada 9 debe comportar une lentilla marcada 9, ademas del marcado F, B o A.

Una lente amarillo marcada con el niimero de tinte 2 - 1,2 filtra el 99 % de la radiacion dafiina UV a 380nm pero no protege contra el
deslumbramiento provocado por el sol y puede cambiar la percepcién del color. Los oculares marrones, ahumados, espejo azul, espejo
plateado, espejo rojo y espejo dorado, en los cuales el marcado CE es 5-2.5, generalmente utilizados en Europa Central, ofrecen una
proteccion adecuada contra los rayos solares. Los oculares espejo dorado claro en el cual el simbolo CE es 5-1.7, (filtro ligero), ofrecen
una proteccin adecuada contra los rayos solares. Los oculares verdes marcados 3.3 ofrecen una proteccin adecuada contra los rayos
solares. Una lente verde marcada 3 o 5 ofrece proteccion contra la Radiacién Infrarroja (IR) durante las operaciones de soldadura y
bronce soldadura hasta un volumen méximo de flujo de gas de 200 litros /hora.

Los oculares que pertenecen a la clase 3 dptica no convienen para una utilizacion larga durada.

LE ROGAMOS QUE PRESTE ATENCION A LO SIGUIENTE : No adaptado para la vision directa del sol. No ha sido disefiado para la
proteccion contra fuentes de luz artificial. Cercicrese que el marcado de la lente de sustitucion sea el mismo que el de la montura antes
de instalarla en el protector ocular, Los materiales utilizados pueden provocar una reaccién alérgica en la piel de usuarios propensos a
ella, Si se observase cualquier reaccién, debe consultarse inmediatamente a un médico, Rayar o picar la lente reducird la resistencia a los
impactos y la calidad éptica de los protectores oculares, Las lentes rayadas o picadas deben ser sustituidas inmediatamente. Este
producto dispone de lentes de repuesto con instrucciones de montaje, Usado normalmente y guardandolo de manera adecuada, este
producto debe ofrecer proteccién suficiente durante dos afios, El protector ocular debe ser transportado en la bolsa que se suministra
en origen, El impacto puede transmitirse a gafas graduadas si éstas se llevan debajo de los protectores oculares.

Este modelo est certificado por :

Manutencdo dos protectores oculares
Estes protectores oculares devem ser guardados num local afastado de luz solar directa e de produtos quimicos abrasivos. As lentes
devem ser limpas com um pano suave e dgua morna saponficada. Os protectores oculares podem ser desinfectados com qualquer
desinfectante domeéstico A marcagdo CE d fica que todas as peu 2016/245. A
declaragio de conformidade esta disponivel no website: ver **.
MARCAS GRAVADAS NA ARMAGAO : As marcas gravadas na armagdo indicam:‘identificagdo do distribuidor”,'nimero do
modelo’,“simbolo de resisténcia ao impacto (ver abaixo)’;‘simbolo CE”
-8 indica que estes protectores oculares oferecem uma protecgdo contra impactos médios de energia de particulas a alta velocidade
T Protector ocular que protege contra as particulas de alta velocidade a temperaturas extremas (55+2)°Cy (-5+2)°C)
-F indica que estes protectores oculares oferecem uma protecg3o contra impactos baixos de energia de particulas a alta velocidade
-5 indica que a armag3o estd classificada como tendo uma Robustez Geral Superior
-3 estes protectores oculares fornecem protecgdo quando utilizados contra goticulas (6culos de protecgdo) e salpicos de liquidos
(escudofacial)

4 indica que estes protectores oculares oferecem protecgdo quando utilizados contra particulas de poeiras com a dimensio de 5 um.

-9 Protector ocular que protege das salpicaduras de métal fundido e da penetrag3o das materias solidas quentes
“H  Indica que este protetor ocular ¢ feita para pequenas formas cabega
Nota: Se a letra « B » ou « F » nio ¢ seguida da letra "T", o protector ocular deve ser usado contra particulas de alta velocidade, a
temperatura ambiente so.
MARCAS GRAVADAS NAS LENTE!
As marcas gravadas nas lentes indicam : “niimero de graduagio das lentes
a0 impacto’, “simbolo CE”.
1 indicaa classe 1 de qualidade optica (uso permanente)
2 indicaa classe 2 de qualidade dptica
8 indica que estes protectores oculares oferecem uma protecgdo contra impactos médios de energia de particulas apenas &
temperatura ambiente
T Protector ocular que protege contra as particulas de alta velocidade a temperaturas extremas (55£2)°C and (-5£2)°C)
F  indica que estes protectores oculares oferecem uma protecgio contra impactos baixos de energia de particulas de alta velocidade
apenas a temperatura ambiente
indica que a armago esté classificada como tendo uma Robustez Geral Superior
Ocular resistente na superficie contra os riscos causados por particulas finas
Ocular anti embagamento
Protector ocular que protege das salpicaduras de metal fundido e da penetragio de materias solidas quentes
Se a letra « B » ou « F » nio é seguida da letra "T", o protector ocular deve ser usado so contra as particulas de alta velocidade a
(empera(ura ambiente.

Quando diferentes oculares e as regras seguintes deven ser respectadas:
1) Se aarmagdo e o ocular tém simbolos F; B ou A diferentes, o nivel inferior & atribuido
2) Uma armagdo marcada 9 deve ter uma lente marcada 9, alem das letras F, B ou A.
As lentes amarelas marcadas com a classe de protecgio 2-1.2 filtram 99% dos raios UV perigosos até 380nm, mas nio protegem contra
o ofuscamento. Os oculares de tinte castanha, azul espelho, espelho prateado, espelho vermelho e espelho cuja marcagio CE ¢ 5-2.5,
generalmente usado na Europa central, oferecem uma protecgo adequada contra os raios solares. Os oculares de cor espelho ou claro,
cujo simbolo CE é 5-1.7, (fitro ligeiro), oferecem uma protego adequada contra os raios solares. Os oculares verdes marcados 3.3
oferecem uma protegao adequada contra os raios solares.
As lentes verdes com marca 3 ou 5 oferecem protecgdo contra os Raios Infra-vermelhos (IV) durante operagdes de soldagem e
soldobrasagem com uma taxa méxima de fluxo de gés de 200 ltros/hora. Os oculares da categoria 6ptica 3 o convém a uma utilizagio
prolongada
POR FAVOR, PRESTE ATENGAO AO SEGUINTE : nio adaptado para a viséo directa do sol. N&o se destinam a proteger contra fontes de.
luz artificial.
Certifique-se de quea 50 das lentes ¢ a mesma da armagao antes de montar esta prots ular, Os materiais utiizados nests
protectores oculares podem causar uma reacg3o alérgica na pele de utilizadores sensives, Se for observada qualquer reacg3o, procure
imediatamente um médico, Se as lentes estiverem arranhadas ou corroidas, a resisténcia ao impacto e a qualidade dptica dos
protectores oculares serd reduzida, As lentes arranhadas ou corroidas devem ser imediatamente substituidas. Estéo disponiveis lentes
para substituig3o com instrugdes de montagem para este produto, Em condigées normais de utilizagio e armazenamento correcto, este
produto deve oferecer protecgdo suficiente durante 2 anos, Os protectores oculares devem ser transportados no estojo em que foram
originalmente fornecidos, O impacto pode ser transmitido para Gculos receitados se estes forem utilizados por baixo dos protectores
oculares. El EPI se disefi6 inicialmente para cumplir los requisitos de el Reglamento de EPI (UE) 2016/425 sobre EPI, y los requisitos
bésicos de salud y seguridad de la Directiva para la norma EN 166:2001. Hemos considerado el Reglamento de EPI (UE) 2016/425, y
hemos decidido cumplir con sus requisitosy con losrequisitos esenciales de salud y seguridad a traves de una evaluacion de riesgos para
%l miso Uso firal,
Este modelo esta certificado por: *

", “identificacdo do distribuidor”, “classe Optica”, “resisténcia

voz=xon

PYKOBOZACTBO N0 3KCNAyaTaLuuu
CpeAcTBa MHAUBUAYANLHOM 3aLUMTbI [/1a3: O4KU 3aLLUTHbIE

3aUTHbIE 04K MPEAHASHAEHbI A1 UHAVBMAYANBHON 3ALLMTLI [1a3 Ye/OBeKa OT MOBPEMACHI MEXBHWIECKUMMA HaCTALAMM
(crpysia, onwnku,
06pesku, Bpbi3ry, Mbib U T.4.) NpY

CE Ha 3tom EC Ne 2016/425, u 6bin
CepTUMUUMPOBaH cornacHo cTraHaapTy EN 166:2001, EN170:2002, EN17Z 1994 [leKnapauyA COOTBETCTBUA AOCTYNHA Ha CaifTe: cm. **.

onpasbi : 3HaK (norotn wnw Hazeanve Gpanaa), Homep craHaapra, Cumson
YAAPONPOUHOCTM (cM. Hiike), CumBon npumeHeHns, Cumson CE
B YCTOMMBOCTE K cpegnesneprewecxow veaey 12043 M/C, (5,900);
T sawmmaor vactay, ny ypax (552)°C v (-5£2)°C)
-F YCTOUMBOCTL K HU3KOIHEpreTUHYECKOMY v,qapy 45415 M/C (0, 8A,Cl>«j
S yKa3bIBAET, 4TO CT CATCA K Knaccy,
130 cm naaeHme 43-rpamMmOBOrO WapHKa)
“H  3awmTa m1as, aganTMpoBaHHaR 1A MAOTO PaMepa ro1oBb.
-3 3UTa OT Kanenlb (3ALLMTHbIE CTeKNa) 1 GPbIST KNAKOCTH (MLIEBbIe 3KpaHb)
4 3aLTa OT MbUM C HACTHLIAMA PAMEPOM 5 MUKPOH
9 3aUyTa 13 NPOTUB BPLI3T PACTUIAB/IEHHOTO META/UIA M PACKAEHHBIX TBEPABIX YaCTHLL
BHUMHHe : €C/I B MAPKAPOBKe OTCyTCTBYeT cvmeon (T), ,4T0 O4KM P
¢ 6onbLuoii ckopocTbio MPY KOMHATHO TEMTEPATYPE.
IMapKUpBKa MH3 : /IMH3b1 33LUMTHBIX OYKOB MAPKMPYIOTCA CAEAYIOLMMM AaHHbIMM : HoMep GuabTpa, JIoroTvn NpOM3BOAMTENA WK
Ha3saHwe GpaKAa, Knace onmukw, CUMBOIbI MPOSHOCTH MaTepHana, CUMBONbI MPUMEHEHYA, CHMBOIb! MEXaHH|ECKOM MPONHOCTH,
Cumson CE

BbITOBLIX U paém

ToNwHe 22 MM CBbICOTEI

1A 33L4WTL] OT YaCTHL

ykazblsae’r 4TO CTeKna OTHOCATCA K IACCY, UMEIOLLEMY NIOBBILLEHHYIO HAAGKHOCTS (TpH TONLLMHE 22 MM BHIAEPKHBIIOT C BbICOTb
30 cm naenvie 43-TpamMMOBOro wapHia)
VCTOMMBOCTb K HaPYLUEHMIO NIOBEPXHOCTHOTO C/I0A MENIKAMM HACTALIaMM (YTOMMBOCTb K LiapanyHam)
N YCTOMMBOCTS K 3an0TeBaHMIo
9 3uiTa £na3 NPOTB GPBISI PACTIABNEHHOM META/TA 1 PACKANRHHBIX TBEPABIX HaCTULL.

1 yKasbigaeT knacc 110 Kajecrsy ONTUKY (OCTORHHOE HOLEHHE)
2 yKasblgaeT knacc 2 no kadecrsy onmuky (pabora c nepepisami)

3 yKasblBaeT KAaCe 3 10 Ka4ECTBY ONTUKH (He PEAHA3HaNEHbI AA NIOCTORHOTO HOWeHMA)

B YCTOMMBOCT K CPEAHE3HepreTHHECkomy yaapy 120 +3 w/c, (5,90/LK), TOnsKO Npy KOMHATHO/ Temneparype
T zamwa or e IXvacTy, np X Temnep: (55+2) °Cn (-5:2)°C)

F K KoMy yaapy 45 +1,5 W/, (0,840x)

s

1

K

BHUMaHMe : eCt B
c

607bL10/i cKOpOCTBH0 MPU KOMHATHOI TEMIEPATYPE.

B C/lyuae, C/M pasHbie AH3b! M ONIPaBbl MCONb3YIOTCA BMECTE HYHO OGPATUTS BHUMAHHE Ha CTIEAYIOLLE MOMEHTbI:

1. ECMAMH3b1 M ONpaBa 0Go3HadeHHbie Gyksami F, B A A pasHble, BO BHAMAHY NPUHMMAETCA HU3ILMY YPOBEHb 3aLTHI 13 ABYX
YKaZaHHBIX.

2. Onpasa C OTMETKO/ 9 HCNO/b3YETCA C M3V C OTMETKOI 9, KpOME MApKUPOBK F, B wawt A.

Tpo3pa“Hble MH3bI, Ha KOTOPBIX YKA3ZH HOMEP 3aLLUTHOTO CTekna 2-L.2, OTOUNBTPOBbIBAIOT 99% BpeaHoro UVB-uanyueHus Ao 380
HM, OAHAKO He 3ALLMLLIAIOT OT SPKOTO COMHENHOTO CBeTa

yrcrayer cmson (T), 2 A7A 33T OT YacTHLL

JIVH3bl KawTaHOBOrO uBeTa, AbiMuatble, CuHKe, cpebpuctbie, KpacHble,
E525, 3wy ot Ap ceera.
TIuH3bI ugera ¢ i CE 5-1. 7 (nBrkuit GunkTp), 0BECNEUMBAIOT AOCTATOUHYIO 3ALLMTY OT APKOTO

COnHEUHOrO caera.
JIMH3b1 3/IEHOTO LBETa C MaPKUPOBKOV 3.3 0Be3NEUMBaIOT AOCTATONHYIO 3ALLUTY OT APKOTO CONHENHOTO CBeTa. 3eNieHble CTeKa ¢
OTMETKO/ 5 0BeCreuMBaIOT 3aLLUTY OT UH$PKPACHOTO UaNYHeHVA BO BDEMS CBAPONHbIX PAGOT U Nalfkt NP MAKCUMANSHOM PACXOAe
rasa 200 1/4
0

I He 1 ANA 33LWKUTbI OT cBeTa.

Tepea, YCTaHOBKOM B 3aUATHYIO ONPaBY YEEAUTLCA, HTO AMH35! MMEIOT Ty e MaPKMPOBKY, 4TO 1 ONpaga. MaTepansi, M3 KOTOPbIX

U3OTABIMBAETCA 3AILMTHBIE OHKM, MOTYT BHI3BATH A/VIEPIMMECKYIO PEAKLWIO NPH MHAMBHAYANbHOJ UYBCTBUTENBHOCTH. ECTM
60 peakuys, 06PATUTLCA K Bpaiy. LIapanHbI Wi MATTMHIOBA KOPPO3WA CTEKON MOXET CHUUT

VAPONPOHHOCTb 3aLLTHBIX O4KOB 1 Kvte KasecTea. WM umerouyte T yio Koppo3WIo CTeka,

BOMKHbI GbiTo HEMEAIEHHO 3aMeHeHbl. 3alMTHbIE ONKN OT BbICOKOCKOOCTHbIX YACTUL, OBEThie NOBEpX

Printing Colors

B cvvk

Okulary nalezace do klasy optycznej 3 nie s3 przeznaczone do diugotrwatego uzytku.

PRZECZYTAC UWAZNIE : Nie przystosowane do patrzenia wprost na storice. Nie chroni przed zrédfami sztucznego $wiatta.

Materialy uzyte do wykonania okularéw mogg powodowat uczulenia skry u 0séb nadwrazliwych

Jesii wystapi uczulenie alergiczne nalezy niezwlocznie skonsultowat sie z lekarzem

Jakiekolwiek zarysowania i pekniecia, etc. Obnizaja odprnos¢ na uderzena i lasg optyczna

Okulary porysowane lub pekniete nalezy wymienié niezwlocznie. Szkia wymienne s3 dostepne wraz z instrukcja montazu

W normalnych warunkach uzytkowania, przy wiasciwym ich przechowywaniu, okulary zapewniaja wiasciwosci ochronne przez okres
dwch lat

Okulary ochronne naleéy transportowaéw opakowaniu oryginalnym. Uderzenia odpryskéw mogg uszkodzi¢ okulary korekeyjne noszone
pod okularami ochronnymi. SO pierwotnie zostaly zaprojektowane tak, aby mogly spefnia¢ wymagania dyrektywy SO (UE) 2016/425
dotyczacej $rodkéw ochrony indywidualnej, a takze zasadniczych wymogéw odnosnie do bezpieczeristwa i ochrony zdrowia tej
dyrektywy, zgodnych 2 norma EN 166:2001. Rozwazyliémy rozporzadzenie w sprawie $OI (UE) 2016/425 i postanowiliémy spetnic jego
wymagania oraz zasadnicze wymagania dotyczace bezpieczeristwa i higieny pracy poprzez przeprowadzenie oceny ryzyka dia tego
samego zastosowania docelowego. Modele tych okulardw zostaly przebadane i posiadaja certyfikat :

ONDERHOUD AAN OOGBESCHERMING
Deze oogbescherming moet uit de buurt van direct zonlicht en schurende chemicalién opgeslagen worden. De lens moet
schoongemaakt worden met een zachte doek gedrenkt in warm zeepwater. De oogbescherming kan gedesinfecteerd worden met elk
CE-markering op deze apparatuur geeft aan dat er aan alle specificaties van de Europese
2016/425. De i ingis i op de website: zie**,

04KOB, MOTYT vaapu /AnA Yenosexa.
XpaHeHue 1 yXop, : nepea 1 nocre Ui XparuTe i iiTe 04k B
uexne, B cyxom

MmecTe npu TemnepaType oT 0 A0 +25°C. He XpaHUTe 04K N0, MPAMBIMY COMHEUHBIMM NIy, BEAM3N UCTOUHIKOB BAarw, Tenna n
XMIMMECKUX BELIECTB. CTEKNa AOMKHbI NPOMBIBATHCA B TEMAOM MbIIbHOI BOAE € MCTIONb30BAHMEM MATKOIA TKAHU. 3AUUTHbIE O4KY
MOYT AC3MHULMPOBATECA MOBLIM WMPOKO UC B xoaniicTee cpencTBom.

HaHOCHTb Ha 04KOB W apyrve BLWECTBA (aUETOH, KUCAOTbI,

wenoun u ).

[laTa M3roTOBNEHNA : yKa3aHa ynakosKe

CPOK FOAHOCTH : HeOTpaHMYeHO

CPOK Ay K6bi : 210 NOBPEXACHNT, LAPANUH Ha CTEKNAX. M1 HOPMANIbHOM CMOAb30BaHIMN HACTORLLIEE U3AEANE AOMKHO OBeCreuMTs
[IOCTaTONHYIO 3aUUUTY B TedeHue 2 neT.

Opaugaiitecs K nomsmwy no wnpucaM npeamera, U cpeacrsa i saupsl
(C13) Gbinm i O3 (EC) 2016/425 1 OCHOBHbIMM TpeGOBaHMAMM N0 OXpate
3/10pOBbLA U TeXHMKe 6eaonacHocm LlMpekmem 28 EN 166: 2001. Mot yunyt PernameHT CH3 (EC) 2016/425 1 NOCTaHOBIAY BINONHMTS,
€ro TPeBOBaHUA 1 OCHOBHble TPEBOBAHIA NO OXPaHE TPYAA 1 TeXHUKE BE30NACHOCT MYTEM OLIeHKM PUCKOB 1A TOTO KE LieneBoro
npumeHeHw. Uarotosutens: Worldwide Euro Protection, 555 route de fa Dombes, 01700 Les Echets, Miribel, France.

HacToAwan Moaens uveeT cepTidukat *

i ynaKoBKke uam ci

Wartung des Augenschutzes
Denne beskyttelsesbrille bar ikke opbevares i direkte sollys eler i kontakt med abrasive kemiske midler. @jenvaernet skal rengores med
en blgd klud opvredet i lunken sebevand. Det kan renggres med de fleste CE-
ps dette udstyr betyder, at alle specifikationer i den europiske forordning 2016/425 er blevet overholdt.
0 ingen er tilgzengelig pa *

INSKRIPTIONER PA STELLET

Stellet kan have de fglgende inskriptioner : Identification af distributgr, Standard nummer, Stadresistens symbol, CE symbolet

-B gjenvaernet beskytter mod partikler af hgj hastighed med middel energi

T @jenvaernet beskytter mod partikler ved ekstreme temperaturer ((55+2)°C og (-5£2)°C)

-F gjenveaernet beskytter mod partikler af hgj hastighed med svag engergi

-5 stelkategori af general forstgrret robusthed

-3 gjenvaernet beskytter mod sma draber (goggless) og stzenk fra vaesker (ansigtsskeerm)

-4 gjenvaernet beskytter mod partikelstav (ned til Sum)

-9 @jenvaernet beskytter mod staenk fra smeltet metal og mod gennemtraengning af varme hrde materialer

-H Angiver, at dette gje protektor er lavet til sm hovedform

Nota : hvis bogstaverne B eller F ikke er fulgt af bogstavet T, bgr gjenvaernet kun bruges ved ALMINDELIG STUETEMPERATUR
INSKRIPTIONER PA GLASSENE

Glassene kan have de fglgende inskriptioner : Graduering af glasset, identification af distributor, optisk klasse, Stadresistens, CE symbolet
1 optisk klasse 1 kvalitet

optisk klasse 2 kvalitet

glassene beskytter mod partikler af stor hastighed med middel energisk kraft, kun ved stuetemperatur

oculaire protégeant des particules a grande vitesse a des températures extrémes (55£2)°C and (-5£2) °C)

glassene beskytter mod partikler af stor hastighed med lav energisk kraft, kun ved stuetemperatur

glaskategori af general forstaerket robusthed

ridsresistente glas

Dugresistente glas

Pjenvarnet beskytter mod staenk fra smeltet metal og mod gennemtraengning af varme harde materialer

hvis bogstaverne B eller F ikke er fulgt af bogstavet T, bgr beskyttelsesbrillerne kun bruges ved ALMINDELIG STUETEMPERATUR

> Huis forkellige stel og glas bruges sammen, bgr de falgende regler observeres :

1) hvis stellet og glassene bzerer forskellige F, B eller A symboler, gzlder det laveste niveau

2) Et stel markeret 9 m kun bruges med glas der ligeledes er markeret 9 ud over F, B eller A.

Gule glas markeret 2-1.2 filtrerer 99% af de farlig UV straler op til 380 nm, men beskytter ikke mod sollys og kan misgengive farver.
Farvede, brune, spejlbl3, salvspejlede, spejlrade o guldspejlede glas markeret 5-2.5 beskytter effectivt mod sollys. Lyse guldspejlede
glas markeret 5-1.7 (let filter) beskytter mod lettere sollys, Grgnne glas markeret 3.3 beskytter mod sollys. Grgnne glas marketer 3 eller
5 beskytter mod infrargde straler (IR) under svejsning og lodning ved maximal gasbrug af 200 liter / time.

Okularer, der tilhgrer optisk klasse 3 er ikke beregnet med henblik pa langtidsbrug.

LJES N@JE DETTE : lkke egnet il brug i direkte sollys. ke tl beskyttelse mod kunstige yskilder.

De materialer der er brugt ti at lave denne kan give hos visse personer overfglsomme overfor disse nar
de bruger gjenvaernet. Ved tilfelde af en allergisk reaktion bar der straks sges legehjzelp. Enhvaer ridse eller prik pa gienvaernet vil
diminuere dets modstandsdygtighed og optiske kvalitet. Ridsede eller prikkede beskyttelsesbriller bgr straks udskiftes. Effectiv
beskyttelse er garanteret i 2 &r ved brug i normale omstaendigheder og ved en god opbevaring. Brillerne bgr transporteres of opbevares
i deres oprindelige emballage. Visse stad kan ogsa bergre korrektionsbriller der eventuelt baeres under beskyttelsbrillerne. PPE blev
oprindeligt designet til at opfylde kravene i PPE-forordningen (EU) 2016/425 og direktivet om grundizeggende sundhed og sikkerhed i
henhold til EN 166:2001. Vi har taget PPE-forordningen (EU) 2016/425 i betragtning og fast besluttet p at opfylde dens krav samt
vaesentlige sundheds- og gennem en for det samme endelige formal. Denne model er certificeret af : *
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¢ INSTRUKCJA UZYTKOWANIA OKULARGW OCHRONNYCH
Ry Tty pr Ty WA e ey, 1 0 rqcSTodhGA CemicTYeh, OKJGrymodr T el sc.emq
amoczona w letniej wodzie 2 mydlem. Do mycia mozna uzywac ogo érodkow
umieszczone na tym urzadzeniu oznacza, ze wszystkie i
Deklaracja zgodnoci zami jest na stronie
‘OZNACZENIA NA OPRAWKACH : Oznaczenia i na
odpornoci na uderzenia (patrz nizej). Symbol CE
B Oprawki chronia przed uderzeniami czastek o dusej predkosci  éredniej energii
Soczewki chroniace przed uderzeniami czastek stalych o duze] predkosci i temperaturze od -2 do 55 stopni C.
F Oprawki chronia przed uderzeniami czastek o duzej predkoéci i malej energii
Oprawki ujete w wykazie érodkéw o duzej odpornodci
wskazuje ten zapewnia ochrone oczu protector do uzytku przed kropelek (gogales) | rozpryskéw cieczy (twarzy tarcze)
4 wskazuje tym oko protector zapewnia ochrone przed pylem do uzytku z czastek o wielkosci 5 mikrometréw.
Soczewki chroniace przed odpryskami stopionego metalu i uderzeniami goracych czastek statych,
Wskazuje, ze ta oslona jest wykonana oko do malych form gloy
Uwaga: Jedl o lterza "8" lub "F" ne nastepuje itera "T" soczewki chronia praed uderzeniami czastek staych o duej preckor
O TEMPERATURZE OTOCZENIA .
(OZNACZENIA NA SZKEACH OKULAROW
Oznaczenia na szklach okularéw : Waz6r okularéw. Znak firmowy dystrybutora. Klasa optyczna, Odpornoéé na uderzenia. Symbol CE.
Klasa optyczna 1 (utytkowanie permanentne)
Klasa optyczna 2
szkla okularéw chronia przed uderzeniami czastek o duzej predkodci  éredniej energii, tylko w temperaturze umiarkowanej
okulary odporne na uderzenia czastek w temperaturach ekstremalnych —5° (+/-2°) 1 55° (+/-2°)
sekfa okularéw chronia przed uderzeniami czastek o duzej predkoéci | érednie] energil, tylko w temperaturze umiarkowanej
okulary ujete w wykazie $rodkow o duzej odpornoéci
Okulary odporne na zaparowanie
Okulary odporne na zarysowania
Soczewki chroniace przed odpryskami stopionego metalu i uderzeniami goracych czastek statych .
Jedli po lterza "B lub "F" nie nastepuie litera "T soczewki chronia przed uderzeniami czastek stalych o duzej predkosci i TYLKO O
TEMPERATURZE OTOCZENIA . B Jedli oznaczenia na soczewkach i oprawkach sa réine, nalezy sie stosowat do nastepujacych
zalecen:
1. Jedli oprawkii soczewki s3 oznaczone symbolami F, B lub A, to najnizszy z tych pozioméw ochrony jest obowiazujacy.
2. Oprawki oznaczone symbolem 9 musza posiadat soczewki oznaczone symbolem 9, i posiadat oznaczenia F, B lub A.
Sakla bezbarwne oznaczone 2-2.1 filtruja 99% promieniowania UV do poziomu 380nm, ale nie chronia przed oélepiajacym dziataniem
promieni stoneczych. Soczewki przyciemniane brazowe , niebieska lustrzanka, srebrma lustrzanka,czerwona lustrzanka | ziota lustrzanka
noszace oznaczenia CE 5-2,5 , na ogdt uzytkowane w Europie Centralnej, chronia przed odzialywaniem promieni stonecznych. Soczewki
o kolorze lustrzanka lota jasna , o symbolu CE 5-17 / filtrlekki/ chronia przed odziatywaniem promieni stonecznych, Soczewki o kolorze
Zielonym , 0 symbolu 3.3 chroni przed odzialywaniem promieni stonecznych.Szkta okularéw w kolorze zielonym, oznaczone 5, chronia
przed promieniowaniem podczerwonym IR podczas spawania i lutownia, przy 2uzyciu maksymalnym gazu 200 l/godzing

i Rady 2016/425 sq
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MONTUURMARKERING : De markering op het montuur geeft informatie over : “Identificatie van de verdeler”, “Nummer van de norm’,
“Symbool voor slagvastheid (e heronder)’, “CEsymbool.
geeft aan dat deze bied tegen een Iag van deeltes op hoge snelheid.
Beschermende ogen te beschermen met hoge snelheid deeltjes bij extreme temperaturen (55 + 2)°C en (-5 £ 2) °C)
F geeftaan dat deze cogbescherming bescherming biedi tegen een lage energie-inslag van deeltjes op hoge snelheid.
S geeftaan dat het montuur geclassificeerd is voor het hebben van een Algemene Verhoogde Robuustheid.
-3 geeft aan dat deze oogbescherming bescherming biedt tegen druppels (bril) en spatten (gelaatscherm).
4 geeft aan dat deze oogbescherming bescherming biedt tegen stof met een deeltjesgrootte van ; 5 um.
-9 herming vanaf spatten gesmolten metaal en de penetratie van hete vaste stoffen
Geeft aan dat dit oog beschermer is gemaakt voor kleine kop vormen
Opmerking: Als de letter "B" of "F" is nict gevolgd door de letter "T", de beschermer gaten moet alleen worden gebruikt
kamertemperatuur
LENSMARKERING:
De lens is voorzien van de volgende gen: “
“CE-symbool”
1 geeft de optische kwalitet klasse 1 aan (permanent gebruik) 2 geeft de optische kwaliteit klasse 2 aan (gebruik intermediair)
B deze alleen biedt tegen een energie-inslag van deelties op hoge snelheid met een
kamertemperatuur.
T Beschermende ogen te beschermen met hoge snelheid deeltjes bij extreme temperaturen (5% 2) ‘Cen (-5:+2) °C)
F geeft aan dat deze oogbescherming alleen ing biedt tegen lage energie-inslag van deeltjes op hoge snelheid met een
kamertemperatuur.
geeft aan dat de lens geclassificeerd is voor het hebben van een Algemene Verhoogde Robuustheid.
Lens opperviak dat bestand is tegen krassen veroorzaakt door fijne deeltjes
Anti-mist lens

&

4

e van verdeler’, Slagvastheid,

optische Klasse”,

/anaf spatten gesmolten metaal en de penetratie van hete vaste stoffen
Als de letter "B" of "F" s niet gevolgd door de letter "T", de beschermer gaten moet alleen worden gebruikt kamertemperatuur.
> Wanneer verschillende eyepieces en bevestigingen worden gecombineerd, zijn de volgende regels in acht moeten worden
genomen:
1) Als het mounten en hebben het 0og van de symbolen F, B of een ander, lager niveau s toegewezen
2) Een gemarkeerd mount 9 moet worden uitgerust met een lens 9 gemarkeerd, naast de markering Man, B of A.
Geel lens voorzien van tintnummer 2-1.2 filtert 99% van de schadelijke UV-straling tot 380nm, maar biedit geen bescherming tegen
zonlicht. De bruine kleur van je lens, getint, blauw spiegel, zilver spiegel, spiegel en rode spiegel of waarvan het niveau 5-2,5 EG wordt
algemeen gebruikt in Centraal-Europa, bieden voldoende bescherming tegen de zon. De kleur van je lens of duidelijke spiegel waarvan
symbool EG 5-1.7 (lcht filter), bieden voldoende bescherming tegen de zon. De groene lens gemarkeerd 3.3 afdoende bescherming
bieden tegen de zon. Een groene lens voorzien van nummer 3 of 5 biedt bescherming tegen infraroodstraling tidens het lassen en
lassolderen tot een maximaal gasdebiet van 200 liter/uur.
De brillen van optische klasse 3 zijn niet geschikt voor langdurig gebruik.
LET OP DE VOLGENDE PUNTEN : Niet geschikt om direct mee in de zon te kijken. Biedt geen bescherming tegen kunstmatige
lichtbronnen.
Controleer of de markering op de vervangen lens dezelfde is als op het montuur voordat de lens in deze oogbescherming wordt
geplaatst, De materialen die bij deze oogbescherming zijn gebruikt, kunnen een allergische reactie veroorzaken van de huid van
gevoelige gebruikers. Bj een allergische reactie moet onmiddelljk een dokter geraadpleegd worden. Krassen of putten in de lens
verminderen de slagvastheid en de ophsche kwaliteit van de ogbescherming, Lenzen met krassen of putten moeten onmiddellk
vervangen worden. Er zijn voor dit product. Bij normaal gebruik en een goede
opslag moet dit product gedurende 2 jaar vo\doende bescherming bieden. De oogbescherming moet vervoerd worden in de originele
zak. De inslag kan worden overgedragen op de eigen bril wanneer deze onder de oogbescherming wordt gedragen. De PBM zijn
oorspronkelijk ontworpen om te voldoen aan de vereisten van de PBM-verordening (EU) 2016/425 en de fundamentele veligheids- en
gezondheidseisen van de Richtlijn, voor EN 166:2001. We hebben de PBM-verordening (EU) 2016/425 overwogen en zij vastbesloten
om aan de vereisten en essentiéle gezondheids- en veiligheidseisen te voldoen door middel van een risicobeoordeling voor hetzelfde
eindgebruik. Dit model is gecertificeerd door : *
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INTRETINEREA OCHELARILOR DE PROTECTIE
Acest ochelari de protectie se péstreaza ferti de luming naturals Nii de substan,e chimice abrazive. Lentilele se curé cu o ¢,rp& moale
i cu ap3 caldi cu s3pun. Ochelarii de protectie se pot dezinfecta cu orice fel de substant3 dezinfectanta de uz casnic. Marcajul CE de pe
echipament indica faptul c toate specificatile din regulamentul (UE) 2016/425 au fost respectate. Declaratia de conformitate este
disponibils pe site-ul internet: vedei **.
MARCAJUL RAMELOR : Marcajul de pe rame cuprinde : "marca distribuitorului
impact (a se vedea mai jos)", "simbolul CE"
-8 indicé faptul ci aceti ochelari de protectie sunt rezistent la un impact de energie medie cu particule de mare viteza
T Ochelari de protectie contra particulelor de mare viteza la temperaturi mari (55+2)°C si (-542)°C )
-F indicé faptul c3 acetti ochelari de protectie sunt rezistenti la un impact de energie redus? cu particule de mare vitez&
=S indicé faptul 4 rama se incadreaz in categoria de robustete generald marits
-3 indic faptul ci acefti ochelari de protectie asigur protectie contra piciturilor (ochelari de protectie pentru lucru) i a stropilor de
lichide (mfti de protectie a fetei)
4 indicé faptul c3 acefti ochelari de protectie asigur protectie contra particulelor de praf cu marimea de 5 um
-9 Ochelari de protectie contra improscarilor/stropilor de metal topit si impotriva penetrarii materialelor solide calde.
H Protector ocular potrivit celor cu o fata mica (forma capuli mica )

Nota : Daca litera “B"sau ”F” nu sur\t urmate de litera ”T" ochelarll\rebule folosm DOAR I.ATEMPERATURA \NCAPERII.
WIARCAJUL TENTILETOR': —
Lentilele sunt marcate dupa cum urmeaz3 : "mérimea lentilelor”, "marca distribuitorului", rezistenta la impact”,
"simbolul CE"

1 indicé clasa 1 de calitate opticé (Purtare permanenta).
2 indicé clasa 2 de calitate optics
B indicé faptul ci acefti ochelari de protectie sunt rezistenfi la impact de energie medie cu particule de mare vitez3, dar numai la
temperatura camerei
T Ochelari de protectie impotriva particulelor de mare viteza la temperaturi extreme (55:2)°C si(-5£2)°C).
F indicé faptul ¢4 acefti ochelari de protectie sunt rezistenti a impact de energie redusd cu particule de mare vitezd, dar numai la
temperatura camerei
S indics faptul c3 lentilele se incadreazs i categoria de robustete general3 mirits.
K Suprafata rezistenta la zgarieturi cauzate de particule fine.
N Anti-aburire.
9 Ochelari de protectie impotriva improscarilor/stropilor de metal topit si a penetrarii materialelor solide calde.
Nota : Daca Daca litera “B"sau “F” , nu sunt urmate de litera “T”,ochelarii trebuie folositi DOAR LA TEMPERATURA INCAPERII.

Cand se combina diferite rame i lentile trebuie observate urmatoarele :
1. Dacaramasi lentilele au simbolurile F,B sau A diferite,se atribuie nivelul inferior.
2. Orama marcata cu 9 trebuie prevazuta cu lentile marcate tot cu 9,pe langa marcajul FB sau A
Lentilele transparente incolore marcate in fundal cu 2-1.2 filtreazs 99% din radiafile ultraviolete d3untoare, cu lungimea de unds de
panla 380 nm, dar nu protejeaza contra luminii solare.
Ochelarii cu tenta maro, bleu, argintiu-oglinda, rosie si aurie sau cei care au esalonul CE de 5-2 5, utilizatiin general in Europa Centrala,
ofera o protectie adecvata contra razelor solare. Ochelarii transparenti/incolori al caror simbol CE este de 5-17, (filtru slab), ofera o
protectie adecvata contra razelor solare. Ochelarii cu tenta verde marcati cu 3.3 ofera o protectie adecvata contra razelor solare.Lentilele
verzi marcate in fundal cu 3 ou 5 asigur o protecfie contra radiafiilor infrarofii (IR) in timpul operatiilor de sudur i brazare, p,n la un
debit maxim al gazului de 200 ltri / or3.
Ochelarii apartin clasei optice 3 si nu corespund pentru o utiizare de lunga durata
VARUGAM SA AVETI IN VEDERE URMATOARELE : Neadaptat vizionsril directe a soarelui. Nu este destinat pentru protectie impotriva
surselor artificiale de lumin. Inainte de a monta lentilele de rezervi pe acetti ochelari de protectie, asigurati-va ci marcajul acestora este
acelati cu cel al ramelor, Materialele folosite la fabricarea acestor ochelari de protectie pot cauza reacii alergice ale pieli la utilizatorii
sensibili sau alergici, in cazul i care se constat astfel de reacfi, se va consulta imediat medicul, Zg,rierea sau ciobirea lentilelor reduce
rezistenta la impact fi calitatea opticé a ochelarilor de protectie, Lentilele zg,riate sau ciobite se vor inlocul imediat. Pentru acest produs
sunt disponibile lentile de rezerva insofite de instructiuni de montare, In conditii de folosire corects ti depozitare adecvat, acest produs
ofers protectie suficient pe o duratd de doi ani, Ochelani de protectie se vor transporta in cutia originala in care au fost livrati, Impactul
poate fi transmis ochelarilor de vedere, deca aceftia se poart sub ochelarii de protectie. EIP a fost conceput intial pentru a indeplini
cerintele Regulamentul EIP (UE) 2016/425 si cerintele de bazi ale directivei privind sinitatea si securitatea, pentru EN 166: 2001. Am
luat in considerare Regulamentul EIP (UE) 2016/425 si am stabilit c& respects cerintele acestuia si cerintele esentiale de sénatate si
securitate printr-o evaluare a riscurilor pentru aceeasi utilzare final. Acest model este certificat de citre : *

numérul standardului’, “simbolul pentru rezistenta la

clasa optica

Filename :

(Front Side)




Printing Colors

B cvvk

Opp)KaBakbe 3aWTUTHUX Haouapa
OBe 3alWTHTHe Haouape Tpe6a YyBaTH AANEKO 01 AVIDEKTHOT AECTBA 3paKka U AejCTBa AGPasuBHIX xemuKanja. Coumsa TpeGa YncTHT!
MEKaHOM KPIOM HATON/LEHOM y TOMAI0] CanyHILY. ALITUTHE Ha0uape MOTy A1a Ce AESUHOUKY]y BWA0 KoM yOBMIajeH M CpeACTBOM
3e fesuridexiiuy y AomahyHTay. O3Haka CE Ha ONpemi 03Ha4asa A2 ONpema 3a4080/ba8a 3axTese esponcke Jvpextuse 2016/425 3a
kY 3aLITUTHY onpeny. Izjava o usaglasenosti je dostupna na veb-sajtu: videti **.
O3Hake oKBMPa : O3HaKeHa OKBMPY NOKasyjy : MaeHTMOMKaLMja AMCTPUBYTOPa, Bpoj CTaHAapAa, CUMBON 3a OTMOPHOCT Ha yaap
(Buave aone), Cumbon CE
B noKasyje 4a OB 3aLITUTHE Haoape NPYXKajy 3ALLTUTY O} EHEPETCKOT YAAPa CPEAFber HMBOa O/ YeCTULIA BeAVKe Gp3uHe
T o3HauaBa A3 Taj WIMTHUK 3a 04W MPya 3aWTUTY Of} CPE/rbe eHeprije O YAapa YecTua Benuke Gp3uHe Ha BUCOKMM
Temneparypama (55£2)°C v (-5£2)°C)
-F noKasyje Aa 0B 3aLITUTHE Haouape NPYXKajy 3ALLTUTY O} EHEPTETCKOT YAaPa HUCKOT HBOa O/ YecTULIA Benvke GpsiHe
-5 noKasyje /A je OKB/P KNACUMKOBAH Tako A2 MMa NOBYLLIEHY OMLLITY MOCTOjaHOCT
NOKa3yje 43 3ALLTHTHe Haouape NPyajy KOA yNoTpeGe 3aLUTUTY 07 KaNbLA (HA0UAPE) U NPCKaFba TEUHOCTH (ITUTHMK 33 ALie)
-4 noKasyje Aa 3aUTUTHE HaOKape MPYXajy KOA YMOTPeGe 3aLLTUTY Of MPaLLIMHe BeAuIMHe YecTua oA 115 um
9 03HaYaBa 42 Taj WTUTHUK 33 O4M NPyXKa 3aLUTUTY 07 PACTpIEHNX OTNAAAKA O/} MBEHOT MeTaAa Te 3ayCTaB/ba NPOAOP BpYAUX
yectua
-H' YKasyje Ha To 42 0Baj 3aLUTUTHUK OKO je HaNPaB/beH 3a Mane Gopme mase
Hanometa: ako y3 03HaKy OKBPa He CTOjy1 03HaKa T, OHAA Ce WTUTHUK 33 04N MOXKE KOPUCTUTI CaMO Ha COGHO] TeMnepaTypH.
OsHake coumsa : CouviBa Cy O3HaYeHa Kako je NPKa3aHo : Bpoj jaunHe coutea, UaeHTUdUKaLmja AMCTPUBYTOpa, ONTUdKa Knaca,
OTNOpHOCT Ha yAap, Cumbon CE
1 noxasyje knacy 1 onTM4KOr KeanueTeTa (CranHy Mopr)
2 nokasyje Knacy 2 ONTUIKOT Kea/VeTeTa
B noasyje 4a ose pe npyxaly v
CO6Hoj Temnepatypu
T O3HauaBa A Taj WTUTHMK 33 O4M MpyXa 3aLUTWTY Of CPeaFbe eHeprije Of YAApa UYeCTLA BenvKe Gp3uHe Ha BUCOKMM
Temneparypama 55:2)°C 1t (-5+2)°C)
F noKasyje fja OBe 3aLTUTHe Haouape NpyXKajy 3aTUTY O/} EHEPFETCKOT y/Aapa HICKOT HUBOA Of, YeCTLLa BeAVKe Gp3uHe camo npu
cobHoj TemnepaTypn
S nokasyje Aa je OKBMP KNACUOUKOBAH TaKO A3 UMa NOBMLLIEHY ONLUTY NoCTojaHOCTK
K 03HauaBa 43 je CTaK/O OTOPHO Ha olTehetba 0 GMHMX YeCTULA
N 03Ha4aBa 4a je CTaKAO OTNOPHO Ha 3aMarbUBarbe
9 03HaYaBa 42 Taj WTMTHUK 33 O4M MPYXKa 3ALUTHTY 07 PACTpLIEHNX OTNAAAKA O/ MBEHOT METaAa Te 3ayCTaB/ba NPOAOP BpYAUX
yecrua
Hanometa: ako y3 03HaKy OKBUPa He CTOjy 03HaKa T, OHAA Ce WTUTHUK 33 04U MOXKE KOPUCTUTI CaMO Ha COGHO] TeMnepaTypH.
1) AKO OKBMP 1 CTaKna UMajy pasnuuuTe cumbone ®,6, uan A Aonermyje ce HKM HUBO 3alTuTe
2.) OKByp ca 03HaKoM ,9" MOpa UMaTV 1 CTaKI0 Ca 03HaKoM 9", 3aje/1HO Ca 03HaKoM &6 W A
6e36oja couBa O3HaUEHa Ca CTENEHOM CHBOT ToHa 2-1.2 GuTpHpajy 99% WTeTHOr yTpasby6uIacTor 3padersa Ha 380 nm anu He
WTWTe O 3ACNEN/bUBaFbA CYHYEBUM 3paLMa. BPOYH, A, 1353 MUPPOP, MAPPOP CPEGPHa, LPBEHO 31aT0 OFMEAAND M OTeAan0
OjeKTs O3HaueHa Ca X133 6pO] 5-2,5, YONTEHO KOPHCTUTH y CPearo0] EBPOM, HYAW 3ASKBATHY 3ALTHTY MPOTB. HeAera
Ceetno ax12 6poj 5-1,7, CBETNO GUATep, HyAu aAEKBaTHY 3aLUTUTY NPOTUE Hederba
6rbewTatbe. 3eneHa CouMBO O3HaUEHa ca X3/ 6POj 3-3 HYAW aeKBaTHY 3AWITUTY NPOTUE Hederba G/beliTakbe. 3eneHa couBa
o3HaveHa ca 6pojem 3 W 5 Apyaly 3aLUTUTY O MbpaLPBEHOT 3pavietba (IR) y ToKy 06aB/baHba ONepaLja 3aBapUBarba 1 NEMbOHA
Ha MAKCUManHy KOM4MHY MPOTKa raca oA, 200 AuTapa/uac.
3awWHiTa 33 04K NpUNa/1a ONTMYKO] KNACK 3 1 Hulje NOTO/Ha 3a AyFOTPajHY yNoTpeby.
Monumo obparue nasby Ha crenehe : Proizvod nije predviden za izravno gledanje u Suncevu svietlost
Yaepuri ce y T0 4 Cy O3aKe COMMEA 3 3aMEHY WCTE KAO U O3HAKE OKEUPA NDE FUXOBOT NOCTAB/bAbA Ha JAITUTHE HAOUaPe.
Kojucy a v3pagy Haouapa mory 4a Y @NePrUjCky PeaKLIVjy Ha KOXM KOZL OCET/bUBUX
ocoba Koje U HoCe. YKONMKO Ce NPUMETH B/MO KaKea peakuuja, Tpeba ce O6Max NOCABETOBATM ca N1exapom. OrpeGoTUHe Wi
KOPOAMPatbe y3 CTBAPaK-e WyM/bMHA Ha COMMBUMA CMakbWhe OTNPHOCT Ha yAap 3ALLTUTHUX HAOYApa 1 OMTMKY KBaAMTeT. CoumBa ca
nm oA Tpeba ogmax aa ce zaMeNe A 0Baj NPOM3BOA CTOje Ha pacnonaraky pesepsHa
€OMMBa Ca YNYTCTBMMA 33 HoWXOBO Mpyn 4yBatby, 083j Npou3B0z, TpeBa Aa YU
0BObHY 3ALLTUTY y ToKy 2 FoAMHe. 3allITUTH Haouape TpeBa 4a ce Hoce y mpﬁwuu y Kojoj cy ucnopyuere.
V4P Ce MOiKe NpeHeTH Ha Haokape 3a KOPEKLMy BUAA YKO/MKO Ce HOCE UCTIO, 3aLUTUTHIMX Haouapa. Liéna zaititna oprema je prvobitno
dizajnirana da zadovolji zahteve [lupexTue 2016/425, kao i Osnovne zdravstvene i bezbednosne zahteve Direktive, za EN 166:2001.
Razmotrili smo Uredbu (EU) 2016/425 o liénoj zaititnoj opremi i odiuili da ispunimo njene zahteve i Osnovne zdravstvene i
bezbednosne zahteve obavljanjem procene rizika za istu krajnju upotrebu. LiepTuowKaT 3a 08aj MOAEA je U3aana opraHmsaumja : *
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DK ) BRUGSANVISNING TIL BESKYTTELSESBRILLE

Denne beskyttelsesbrille bgr ikke opbevares i direkte sollys eller i kontakt med abrasive kemiske midler. @jenvaernet skal Irengores meden
blgd Klud opvredet i lunken sebevand. Det kan renggres med de fleste pa
dette udstyr betyder, at alle specifikationer i den europaeiske forordning 2016/425 er blevet overholdt. Overenss(emme\seserk\Erlngen
er tilgaengelig pa internetsiden: se **.

INSKRIPTIONER PA STELLET

Stellet kan have de fglgende inskriptioner : Identification af distributar, Standard nummer, Stgdresistens symbol, CE symbolet

-B gjenvaernet beskytter mod partikler af hgj hastighed med middel energi

T @jenvaemet beskytter mod partikler ved ekstreme temperaturer ((55+2)°C og (-5+2)°C)

-F gjenvaernet beskytter mod partikler af hgj hastighed med svag engergi

-S stelkategori af general forstgrret robusthed

-3 gjenvaenet beskytter mod smé draber (goggless) og staenk fra vaesker (ansigtsskaerm)

4 gjenvaemet beskytter mod partikelstgy (ned til 5pm)

9 @jenvaernet beskytter mod stzenk fra smeltet metal og mod gennemtraengning af varme hrde materialer

-H Angiver, at dette gje protektor er lavet til sma hovedform

Nota : hvis bogstaverne B eller F ikke er fulgt af bogstavet T, bgr gjenvaernet kun bruges ved ALMINDELIG STUETEMPERATUR
INSKRIPTIONER PA GLASSENE

Glassene kan have de falgende inskriptioner : Graduering af glasset, identification af distributor, optisk Klasse, Stgdresistens, CE symbolet
optisk klasse 1 kvalitet

optisk klasse 2 kvalitet

glassene beskytter mod partikler af stor hastighed med middel energisk kraft, kun ved stuetemperatur

oculaire protégeant des particules 4 grande vitesse 3 des températures extrémes (55+2)°Cand (-5+2) °C)

glassene beskytter mod partikler af stor hastighed med lav energisk kraft, kun ved stuetemperatur

glaskategori af general forstzerket robusthed

ridsresistente glas

Dugresistente glas

@jenvernet beskytter mod stzenk fra smeltet metal og mod gennemtraengning af varme harde materialer

hvis bogstaverne B eller F ikke er fulgt af bogstavet T, ber beskyttelsesbrillerne kun bruges ved ALMINDELIG STUETEMPERATUR

> Huis forkellige stel og glas bruges sammen, bar de falgende regler observeres :

1) hvis stellet og glassene baerer forskellige F, B eller A symboler, gaelder det laveste niveau

2) Et stel markeret 9 ma kun bruges med glas der ligeledes er markeret 9 ud over F, B eller A.

Gule glas markeret 2-1.2 filtrerer 99% af de farlig UV straler op til 380 nm, men beskytter ikke mod sollys og kan misgengive farver.
Farvede, brune, spejlbl3, spejirade og las markeret 5-2.5 beskytter effectivt mod sollys. Lyse guldspejlede glas
markeret 5-1.7 (let filter) beskytter mod lettere sollys, Granne glas markeret 3.3 beskytter mod sollys. Granne glas marketer 3 eller 5
beskytter mod infrargde straler (IR) under svejsning og lodning ved maximal gasbrug af 200 liter / time.

voezxumAdmn e

Filename : UIS GENERIC_GOGGLE-A - BackSide v.20201015-REV02
(Back Side)

Okularer, der tilharer optisk klasse 3 er ikke beregnet med henblik pé langtidsbrug.
L/ES N@JE DETTE : Ikke egnet til brug i direkte sollys. ke il beskyttelse mod kunstige lyskilder:
De materialer der er brugt il at lave denne il kan give hos visse personer overfor disse nar de
bruger gjenvaemet. Ved tifde af en alergik reaktion bor der stroks sages lzgehilp. Enhvcer ridse el prik pa gjenvazret vl
optiske kvalitet, Ridsed bar straks udskiftes. Effectiv beskyttelse
er garanteret i 2 & ved brug i normale omstzzndigheder o ved en god opbevaring, Brillerne bgr transporteres of opbevares i deres
oprindelige emballage. Visse stad kan ogs3 bergre korrektionsbriller der eventuelt baeres under beskyttelsbrilerne. PPE blev oprindeligt
designet i at opfylde kravene i PPE-forordningen (EU) 2016/425 og direktivet om grundleeggende sundhed og sikkerhed i henhold i EN
166:2001. Vi har taget PPE: (EU) 2016/425 og fast besluttet pé at opfylde dens krav samt lige sundhed:
og gennem enisil ing for det samme endelige formsl. Denne model e certificeret af :

DRZBA CHRANICE
Tento chrénic o€i mus byt ulozen na mistée chrénéném pred sluneénimi paprsky a pred chemickymi slouteninami abrazivnimi.Skia musi
byt &istena pomoci jemné latky namo-. cené ve viainé mydiové vode. Chranic ofistén pomoci jakékoliv doméci desinfekéni
slouceniny. Oznacenie CE na tomto zariadeni znai, 7e boli splnené véetky Specifikicie Eurdpskeho nariadenia 2016/425. Vyhlasenie o
zhode je k dispozicii na webovej strénke: pozri **.

OZNACENI OBROUCKY

Obroutka nese nasledujici oznteni :identifikace distributora, &islo normy, symbol odolnosti viiéi randm / viz nize /, symbol CE

-B Chrénic oéni chranici pred velkorychlostnimi casticemi s energetickou incidenci primérnou

T Ochranné bryle chranici pred vysokorychlostnimi Esticemi pfi vysokych extrémnich teplotach (55+/-2)°C a (-5+/-2)°C.

-F Chranié oéni chranici pred velkorychlostnimi casticemi se slabym energetickym ukazatelem

-5 Obroutka zaznamenéna v kategorii \yési obecna pevnost.

-3 Ochranné oko chrani kapky (bryle) a projekce kapalin (gogglesy).

4 Ochranné prostredky pro ochranu oi pred prachem velikost Estic 5 pm.

-9 Ochranné bryle chranici pred vstiknutim roztaveného kovu a pred vniknutim Eastic horkych a pevnych

-H  Ochranné bryle uréené pro malé formy hiavy.

Poznémka: Pokud za pismenem B nebo F nendsleduje pismeno T, tak ochranné bryle musi byt pouzivany pouze za pokojové teploty.
OZNACENI SKEL

Skla nesou nasledujici oznateni :stupfiovéni skel, identifikace distributora, otické tridt, odolnost vii ranam, symbol CE

Opticka kvalita tfida 1{nosit neustale)

Opticka kvalita tfida 2
Chrani¢ ocni chranici pred velkorychlostnimi sticemi s energetickou incidenci primérnou, jen za obklopujici teploty.

Skla odolnd vici Easticim s extrémnimi teplotami -5° (+/-2°) a 55°(+/-2°)

Chrani¢ oéni chranicf pred velkorychlostnimi ésticemi se slabym energetickym ukazatelem, jen za primémé okolni teploty.
Skia zaznamenéna v kategorii Vyisi obecn pevnost.
Skla odoln viici zamzeni

Skla odoln viici poskrabani

Ochranné bryle chrénici pred vstiiknutim roztaveného kovu a pred vniknutim Estic horkych a pevnych.

Pokud za pismenem B nebo F nenasleduje pismeno T, tak ochranné bryle musi byt pouzivény pouze za pokojové teploty.

kdy? jsou zkombinovany riizné obroucky a skla, musi se dbét nasledujicich pravidel:

kdyz obroutka a skla maji symboly F, B nebo A rizné, plati nizsi stupert

2. obroutka oznatend 9 musi mit ocku oznacenou 9, navic po oznaceni F.B,A

Skia svétle barvy ukazatel 2-1.2 filtruje 99% paprsku UV nebezpecnych Bz 380nm.

Bryle barvy hnédé, modré zrcad, stiibrné zrcadl,a laté zrcad. jejich? stupnice CE je 5-2.5, obecné uzivané ve stfedni Evropé, nabizi
adekvatni ochranu proti slune. zaren. Bryle barvy zlaté zrcadl. Svétlé jejichi symbol je 5-1.7, (lehky filtr), nabizi adekvatni Ochranu proti
slunet. Zafeni Bryle zelené oznatené 3.3 nabizi adekvatni ochranu proti slunet. zafeni. Slunecnimu osinéni. Skia zelend ukazatel 3 nebu
5 chrani Prot. Infracervenym paprskam( IR) béhem svéfeni a spajeni pfi maximalnim pritoku plynu 200 /hod.

0Otné ochranné prostriedky patriace do optickej skupiny 3 nie s vhodné pre dihodobé pouzivanie.

CTETE VELMI POZOZNE : Nevhodné pro pfimé hledéni do slunce

NRVVORZOUTA® N

okamité se poradie s [ékafrem ! Kazda odrenina &i poskrabani skel zmensuje odolnost oniho chranice vici randm a také jeho optické
kvality. Skla poskraband, nebo pichnuté musi byt okamsite nahrazena. Nahradni skla jsou k dispozici a dodany s instrukcemi pro montsz.
Utinnd ochrana zajiétena béhem 2 let pfi uzivéni za normalnich podminek a dobré tdrzby. Oni chranic musf byt dopravovan vidy ve svém
pvodnim baleni. Réna mize zasshnout korekéni skia bryli nosenych pod oénim chranicem. OOP bol pévodne navrhnuty tak, aby spifial
poiadavky smernice OOP (EU) 2016/425 a zékladnych poziadaviek pre bezpenost a ochranu zdravia smernice pre EN 166:2001.
Nariadenie o OOP (EU) 2016/425 sme zvéili a sme odhodlani spinit jeho pofiadavky  zékladné pofiadavky na bezpetnost a ochranu
adravia prostrednictvom hodnotenia rizika pre rovnaké koneéné pouitie. Model certifikovan : *

@ OAHTIES SYNTHPHEHS I'YAAIQN MPOSTAZIAS
Ta yuaid TPooTAsiLg MPETEL Va MOBNKEVOVTaL Hakpié and aneuBeias éKBeon oTov A Kt SiaBpwTud k. Ot baakot Tpémet va

kaBapifovrat pe podakd Odaopa kat yhapd SiéAupa carmouviol. Ta yuaAid Htopodv va amoAupavBolV HE KOWG QIOAUHVTIKG
owtakig xpriong. H oravon CE nou ti8etat ent tou efomiopiol autol urosnAGvel kat onpaivel St adevés GAeg oL npodlaypadé tou
Eupuwnaikot Kavoviojiot 2016/425 £xouv TnpnBet anapéykhtra. H Siikwon ouppdpduwong eivat Staéotun oty totooehisa: BA.**.
ZIHMANZH ZKEAETOY

H oripiavon oto okeetd mpémet va Setyvet: Tautdtnta Tou Slavopéa, ApiBdc podlaypadic, Avéhoyo abpBolo yia avtiotaon oe
Kkpovon (BAéne napakdtw), orpavon CE

B Seiyver ot yuakd mpoodépouy mpootasia évavtt HEoNG evépyelag kpoUon and owpatiia KoUpEVa He peydAn TaxdTnTa

T Mpootareutikd i npootacia uPNAAG TayUTTaS CwpaTiSLaL OF aKpaies Bepuokpacies (55 + 2) ° C kau (5:+2) °C)

F BeiyveL 6TL oyt Tpoohépouy mpooTaoia Evavet oA EVEpYELa KpOUon artd oWHATISLA KIVOUHEVE e peydAn TaxdTTe
5 BelyveL 6TL 0 OKENETOG KaTaTdooETa W Fevikd AUENUEVNGC AVIONC

3 Mpootateutik oTayovisia TpooTasta Twv periiay (yuoid) e Tic poBAEYEL Ty LYPWY (HACKEC).

-4 MpooTaTEUTIKN POCTAGLAG TWV HATLV artd TO PéyeBOg TwV CWHATSIWY TG OKOVNG A6 5 €K,

-9 Mpootateutki mpootasiag Twv patuiv and rrotubv Auwpévou petdMou kat Sieloduon tou Beppol oteped

H  MpooTareuTike i Tig popeeg Mou opifoveat yia Tt pkpé Kepéhar

Inueiwon: AvTo ypdya "B" 1 "F" 8ev axohouBeital and To ypdya "T", ) MPOOTATSN Tw HOTEV TPETEL Vet XPNOLLOMOLETAL HOVO OE
Beppiokpasia Swjatiov.

ZHMANZH QAKON

Ot akol onpaivovrat wg kdtwbt : ApiBpog orrkiic Khipakag, Tautotnta: tou Stavopéa, Orukr kKAdon, oripavon CE

1 GelyveL ok khaon 1 ($Bopd)

2 Seiyvet o Khdon 2

B Seiyvel ot TayUaAId TPOODEPOLY TPOCTAGIcL EVAVTL EONG EVEPYELAS KpOUON ad owpartiblal Kodjevar e peyéAn TaxbTTaL, o€
Bepplokpasia Swpiartiov

T Oaxol pe avioy o€ kpoUoELG UM6 akpaieg Beppokpasieg—5°C (+/-2°C) kat 55°C (+/-2°C)

F Seixvet ot yuahd mpoodépouy mpoatasio évavit XaunArig EVEPYELXS KpoUon ard owHaTiBla KvoUpeva e peyahn TaxuTnTa,
e Beppokpacia Swyatiou

S Belyvel otL ol dakol Kartatdooovral we Mevikd AuEnpévng AVioxic

N AvtiBopBuwiki mpootaoia

K Mpootasia évave tpiBric

9 Mpootateunuxd npootacia twy pamiéy ané rohiow Auwpévou petéhou ket BieioBuon tou Bepiiod otepect

AvToypdypa "B "F" Sev axohouBettat amd To ypdyupa T, n 450 TV PaTLV TIpENEL VL Lévo

Swpartiov.
on .

¢ avapToEL o 6, OLKATWBL KaVBVEG TipEELVa TPOUVEQL: 1) AV To BoUvd Kat EXELTO et amd
o o0yBokatF, B A Evat StachopeTixs, éxet avateBel o xapnAOtepo Emineso. 2) H orjiavon HovedpeTe 9 pEeL va eivat oBLaopévo pe
orfpavon darol 9, extdG ané T oruavon M, B A.

Madaveis paxot pe orjpavon okdoswg 2-1.2 Gpouv 99% TG 0 50U (UV)
npootatebou évavat g Nk akvoBohia.

0 Kadé pdna, éyxpwpn, pike kaBpédnc, aonui kaBpéd, KaBpédT Kat K3KKWO KaBPET i TwV omolwv To eninebo 52,5 EK
XPnowlonoteitat yevid oy Kevep Eupdrn, poodépeL enapid npootacia and tv nAakd Aduin, To udt. f cadis kabpédrn Tou
onotou aUpBoNo eivau EK 5-1.7 (g dikepo) maupéxet enapkA npootacia an v nhiakd Aduibn, To pdowo piéet BaBiuohoyiBnke 3.3
Tapéxet napK Mpootacia aé tov ki, Ot mpdowol dakol e afuavon 3 f 5 npooépouy Mpootacia évavr unépuBpns (IR)
axtwopohiag Katé Ty SupKeLa epyaotiov ouykoMAGEwS, e uéyiom porf 200 ltres/hour

Tayueud rou avikouy oty o Téén 3 ev efvau kardhAnha yia xprion peydAng Sidpretas.

MPOZOXH STA MAPAKATO): Aev evSeikvuTat yLo Gpeon otk entad e Tov fALo. Aev TpoopiZetal yLa pooTactal otd TG TexviTég mnyés
s,

HéxpL 380um aAAd Bev

o€ mepimwon , oL véol daol. va éxouy TV (Bt OrHaVON e TouG UMEpYOVTES daKos, Ta UG Tou
XPNOWIOMOLOGVaL Vi TV KaTaoKeuR QUTiv Twv yuahy , TuBavdy va ripokahéoouy Seppiatixi aMepyii aveidpaon , oe droja ou
éxouv oxeru evaioBiola. Eév napatnpnBet alkepyu) avriSpaon , ouviotarat dyueon ik oupBoUM]. Dot mov éxouy urooTel
onowbore ¢pBopd mpénet va avikaBioTavrat ajéows . AviahhakTixol paot , elva SlaBEotpot yia autd To poib. Y6 kavovikés

uvBriKes xprion kat 0 o6V QUTd TPOGEPEL fi npootacia yix 50 xpvia. Ta yuahid rpootasiag pémel
Vot peTachépovtal otV apyu Tou cuakeuasia. Kpolan wriopet va {oe ¢ 6 & YU TOU GopLOGVTaL KiTw a6 T
yuahd fac. O apruds ¢ Tou MAT boe oy Tvipn e TG anawioels TG Kavoopd (EE)

2016/425 nepi MAN mepl MAT, Kat 116 Baotkés Anaurrioeis mepl Yyelag kat Aoddretag g O8nyias, yia 1o mpdturo EN 166:2001.
Efeéoaye Tov Kavoviou (EE) 2016/425 niepl MATI ke aogasioape va avianokpiBospe ous anawoesg tou Kt otig Baokég
Anauioetg Yyeiag ka AShANews péow oG Bwfuvwvnc extijunong kvUvou yia Ty iSta teh xprion.

AUT6 0 HOVEEAD E{VaLL TUOTOTIOWEVO a6 TOV ©

TNIOANPBKKA HA 3ALUMTHUTE CPEACTBA 3A OUYUTE
3aUWTHATe CPEACTBa 33 OUMTE TPAGBA AA Ce CoXPAHABAT 3LLMTEHM OT AVPEKTHA CTLHEBA CBETAMHA W OT aBPasMBH XUMUYHY

MPOAYKTH. OKyNAPUTe TAGEA A3 Ce NMOMMCTBAT C MOMOLLTA Ha MeKO Mape NAAT, HAMOKPEHO B XAAKA CanyHeHa BOJa. 3alMTHUTe
CPEACTBa 3a OHUTE MOTAT A3 Ce MOMWCTBT C NOMOLLTA Ha KaKBETO U A CE nocTasexa Ha
To8a OBOPyABaHE, O3HAUABa, Ye BCUKN CELMOWKALMM Ha espomeiicku Pemament 2016/425 ca cniaseHu. 3a

-B 3LUTHY CPEACTBA 33 OYMTE, AILIMTABALLY OT YAAP CbC CPEAHA eHEPTUA OT YaCTULIM ABUKELLM Ce C FONAMA CKOPOCT.

T CPeACTao 3a 3pUTeHA 3aLLMTa, KOTO OCHTYPABA 3ALYTA CPLLY YAAP OT UACTULY, ABMKELLIM Ce C BHCOKA CKOPOCT NPH EKCTPEMHM

Temnepatypu ( (55°42°) u (5°42°))

-F 3QLMTHY CPEACTBA 33 O4MTE, ALTABALLY OT YAAP ChC CNABA EHEPIMA OT HACTHLY ABHIKELL C C TONAMA CKOPOCT.

S PawKa, OnuCaHa B KaTeropyA O6ILA yCHAeHa AKOCT

-3 OKynAp, NPEANa3BaLL OT KANKY (3AULHTHY O4MNZ) 1 OT BNIPLCKBAHUA (3AULITHA MAcKa).

4 OkynAp, NPEANa3BaLL, O YaCTALY OT NOPAZLKA Ha 5 .

-9 CPeACTBo 3a 3pHTe/H 3aLLYITa, KOETO OCMIYPABA 3ALLYTA OT NPLCKI PASTONEH METAN W MPOHUKEAHE Ha TEBPAH, HarOPelLeHN

wacru.

-H  MNoKa3sa, 4e O3 3ALITHAK Ha OHMT Ce NIpaBit 38 MaKMTe GOpMM Ha asata

3aBenexka: Ako cneq Gykeue 3a y4ap,B” 1 ,FHe crega Gykeara “T’, CPEACTBOTO 3 3pUTeHA 3ALLT TPAGEA A3 Ce MINON3BA CAMO 32

32ULUTA OT YACTHLY! ABHIKELLY Ce C BMCOKa CKOPOCT Npyt CTAVIHA TEMIEPATYPA.

MAPKUPOBKA HA OKY/IAPA

OKYIADHTE HOCST CregyiNTe GaKauews: 'Cenen Ha 3aUTa Ka OKYIAPHTE',
"yerojiumeoc Ha yaapu', "sHak CE"

1 OmTM4HO KadecTso Knac 1 (HenpexbCHaTo Hocere)

2. OnTAHO KavecTso knac

B 33UTHY CPEACTBA 33 OUMTE, 3ALINTABALLY OT YAGD CHC CPEAHA EHEPIMA O YaCTULIM ABIKELLY Ce C FONAMA COPOCT, CaMO MM

TeMnepaTypa Ha OKONHATa CPesa.

T OKyAp, yCTOVi4MB Ha YAGP OT YGCTULYA NPY KPaliHM TemnepaTypu -50 (+/-20) u 550 (+/-20).

F 3aL/THY CPEACTBa 33 OYWTE, 3ALATABALY OT YAGP CbC Caba EHEPIMA OT YACTMLY ABWKELLY Ce C TONAMA CKOPOCT, CMO NpK

TemnepaTypa Ha OKoNHaTa Cpeaa.

WaeHTIBYKaLWA Ha AocTaBuMka’, "OMTHeH Kac',

S OKYNAP, ONVCaH B KaTeropHA O6LLA yCuneHa AKOCT.
N OkynApuTe ca HevanotAemi.

K OKyAApHTe ca YCTOHMEM Ha NOBBPXHOCTHY MOBPEAY OT GHHM YaCTALA.

9 CPeACTBo 3a 3pHTe/IHa 3aLLTa, KOETO JALLYTaBa OT NPBCKA PA3TONeH MeTan 1 Ha TebpAM wacTup

> AKo e GyKewTe 3ayaap”B” u,F" He creaga Gykeara “T’, Torasa CeACTBOTO 3a 3pTE/IHA 3aLLTa A CE U3NO/3BA CAMO 32 3aLLUT
OT YACTULY, ABMIKELLY Ce C BUCOKa CKOPOCT camo npy CTAVIHA TEMTEPATYPA.

> KOraro ce KOMBMHUPAT Pas/iuiHyt OKYARPY M PaMKky € HEOBXORNMO Aa Ce CNaseaT CneAHMTe npauna:
1 AKO OKYNAPUTE U PAMKATa UMAT PasuHH CUMBONK F, B W A, A3 Ce NPEATMLIE Halt-HICKOTO HUBO Ha 3alLuTa.

2 Pauka c9, pace cokynap 9, oceen EBumA.

HKbATUTE OKYNAPY C MaPKUPOBKa 2-1.2 GUATPUPAT 99% onackk UV byt 40 380 N, HO MOFaT A2 NPOMEHAT NPEACTaBaTa 3 LiBeToBe U
He 3LTABAT OT CTbHu4eBa GIACKABOCT. KAQAEM, ONYLLEHH, CUHM OTMEAAnHM, CPEGLPHA OTMEAANHY, YEPBEHU OTNEAaNHN W 3naTHM
OIERANHM OKYMADH, MAPKUPAHU C KOA Ha GWITbPA 3a 3aTbMHABaHE NeS-2.5, OGMKHOBEHO Ce W3NON3BaT B LieHTpaHa Espona,
NIpe/NaraT a/1eKBaTHA 3ALTA OT CTbHYEBA CBETANHA. CBETO 3NaTeH OreAaneH OKYAAP, MAPKMPaH € GWATLP 33 3aTbmABaHe No 5-1,7,
CBETHA PUATHP, NPE/VIara AAEKBATHA 3aLLUTa OT CTbHIEBA CBETANHA. 3eNeHM OKY/IPH, MapKMPaHK C GWITLP 3 3aTbmHABaHe No 3-3,
NPE/YIaraT aAeKBaTHa 3aLTa OT CbHHEBa CBETAMHA. 3e/1eHHTe OKYAAPH C MaPKMPOBKA 3 0U 5 3aLTABaT OT UH(BPadepBeHa paauaLma
(IR) Npw 3aBapbH¥ PAGOTH NPY aPTOHOBO 3aBapABaHe 40 ACGHT Ha ra3 Hali-MHOTO 200 AMTPa/uac.

OuMnaTa, Ca/aLLY KbM ONTUYEH KAAC 3, He Ca NOAXOAALLY 3 MPOABMKUTENHA yroTpe6a.

MPONETETE BHUMATENHO C/IEAHOTO : He ca NoaxoaAiuy 3a npaKo HaGioaeHve Ha CTbHETO. He e npeaHasHaveHo 3a salura
CPeLy W3KYCTBEHY USTOMHULY Ha CBETIMHA. YBEPETe Ce, 4e OKYARPUTE 33 CMAIHA MMaT CULATa MAPKUPOBKA, KATO TasH Ha pamKiTe,
MIPEAV £12 TV OCTABHTE Ha 3aLUTHMTE CPE/ACTBA 33 OHMTe. ATEPUANHTE, OT KOMTO Ca HANPABEHH Te3 CPEACTBa 33 3ALLYTA Ha OHMTE MOTaT
22 NPEAV3BUKaT BNIEPTAR Ha KOKAT Y HAKO UYBCTBUTENHM KbM Te3yt MaTepUant Xopa, KOWTO HOCAT Te3 CPE/CTBa 3a 3ALLMTa Ha OHMTe.
B C/yuait Ha anepria peaKLuA, HesabasHo ce iite ¢ nexap. " Ha OKYRpHTE LLe HamanaT
YCTOM4MBOCTT Ha YAADH 1 ONTUSHOTO Ka4ECTBO Ha JALMTHATE CPE/ACTB 32 OHMTe. OKYAAPU C APACKOTUHM WA Genesn TpAGBa Aa GbaaT
CMeHeHN He3aBasHo. OKynApHTE 32 CMAA Ca Ha U ce ocTasAT ¢ 32 MoHTasK. MU HOPMAHY YCOBUA Ha
YnoTpeBa 1 406pO ChXpaHeHme NPOAYKTLT OCHTYPABA ePUKACHA 3AILMTA B NIDOABAKEHHE Ha 2 FOANHM. 3ALLUTHOTO CPE/CTBO 3a OMTe
Tpsi6ea Aa GbAe TPAHCTIOPTUPEHO B CBOATa OPUHANHA ONAKOBKA. YAAPHT MO A2 3aCerHe KOPEKTUBHMTE CTHKITA Ha O4ANaTa, HOCRHN
104 3aUTHUTE CpeacTea 3a ouuTe. JINC b e £a nokpuea Ha 3a /INC (EC)
2016/425, KaKTO U OCHOBHMUTE 3a 3apase u Ha 32 EN 166:2001. Baexvie noa BHAMaHve
Pernamena 3a JINC (EC) 2016/425 1 pewwxve A2 OTTOBOPUM Ha HEFOBTE W3MCKBAHUA M CbUIECTBEHUTE MIUCKBAHWA 3a 3ApaBe U
6€30M1aCHOCT 4pE3 OLieHKa Ha PUCKA 32 ChUATa KpaliHa ynorpeGa. OBpaseLs cepTuLMpaH o : *

@ GOZ KORUMA GERECININ BAKIMI

Bu goz Koruyucu gines isigindan ve asindirics kimyasal Urinlerden uzak tutulmalidi. Goz merceginin (okiler) sabunlu ik suya batmiimis
yumusak bir bez yardimiyla siinmesi gerekir. G6z koruyucu evde kullanilan herhangi bir dezenfektan yardimiyla temizlenebilir. Bu gbz
koruyucu Gzerindeki CE KKD ile ilgili 2016/425 nolu Avrupa ysnetmeligi gereklerine yuldugu anlamina gelir. Uygunluk beyan web
sitesinde bulunmaktadir: biz. **,

MONTUR (GERGEVE, OTURGU) ISARETLERI

Montiir asagidaki isaretleri tagir: ‘Distribiitériin kimigf, ‘Norm numarast, Soklara diren simgesi (asagida gésterilmektedi’ ‘CE simgesi
-B Ortalama enerji frekansinda yilksek hizda yol alan parcaciklardan koruyan g6z koruma gereci

T Goz koruyucu yiiksek sl (55£2)°C ve (-542)°C, partikillerden korur

F Zayf enerji endeksinde yiiksek hizda yol alan pargacilardan koruyan géz koruma gereci

-5 Genel Birikim Saglamli kategorisinde yer alan montiir

“H simge kiigik kafa sekiller icin

-3 Gz Koruyucu damlalardan (gogglese tarzi gozlik) ve sii sigramalardan korur (yiiz siperleri)

4 Goz koruyucu 5 um endeksl capak koruyucusudur

-9 Goz koruyucu erimis metal sigramalarindan ve sicak cisimlerden korur

“HBu g6z koruyucusu kiigik bas formlan icin yapiimis oldugunu gosterir

Dikkat : eer « B » veya « F » simgelerinin sonunda « T » harfi yer almiyorsa, gbz koruyucu sadece oda Isisindaki ve hizli sicrayan
partikillerden korur.

GOZE KONULAN PARGANIN iSARETLERI

Géze konulan parcalar asagidak isaretleri tasimaktadir: ‘Gz merceginin derecesi, Distribitorin kimligi, ‘Optik sinift, ‘Soklara direng’ ‘CE
simgesi

Optik Sinifi Kalitesi 1(Siirekli gozliik kullanilmali )

Optik Sinifi Kalitesi 2

Ortalama enerji frekansinda yiiksek hizda yol alan pargaciklardan koruyan g6z koruma gereci, yalnizca uygun sicakikta gecerlidir
Asin sicaklikta parcaciklari etkisine direncli goz mercei (okiler) —5° (+/-2 %) ve 55° (+/-2°)

Zayif enerjifrekansinda yiksek hizda yol alan parcaciklardan koruyan g6z koruma gereci, yalnizca uygun sicaklikta gegerlicir

Genel Birikim Saglamii kategorisinde yer alan goz merceg (okler)

Buguya direngli gz mercei (okiller)

Gizilmeye direngli géz merceg (okler)

Goz koruyucu erimis metal sigramalarindan ve sicak cisimlerden korur:

Dikkat: egier « B » veya « F » simgelerinin sonunda « T » harfi yer almiyorsa, gbz koruyucu sadece oda isisindaki ve hizi sigrayan
partikillerden korur. Montilr ve g6z merceginin farki olmasi durumunda, asagida yer alan ususlara dikkat etmek gerekir

1) Montir ve géz merceginin simgeleri F, B veya A farkli se, optik degeri daha disiik olacaktr:

2) F, B veya A simgeleri disinda, montiir iizerinde « 9 » yaziyorsa eger, lens de « 9 » olmali.

CE 2-1.2 dereceli san gz koruyuculari giines isinfarindan korumaz ve renk kérlug yapabilir CE 5-2.5 dereceli kahve rengi, fime olanlar,
maviayna, gimil renki, iz aynal ve afnyaldzlla, el avrupad, gines snlanndan korur.CE5-1.7derecelolan aynal mercek

OxzZuTmAEN R

prilllsiitse kai silivad 5°C (+/-2°C) ja 55°C (+/- 2°C)

tahistab kaitset suure kiiruse ja madala loogiouga lend keste vastu ainult

tahistab tugevdatud prilatse

prilliéts on varustatud udususevastase kaitsekihiga

prilliladts on varustatud kriimustusvastase kaitsekihiga

tahistab kaitset sulametalli pritsmete ja kuumade tahkete ainete vastu

Kui vastupidavuse simbolile ei jargne tahte “T”, tohib silmakaitset kasutada kaitseks suure Kiirusega osakeste vastu VAID

TOATEMPERATUURIL.

> Kui on kombineeritud erinevate mérgistustega latsed ja raamid, i tuleb tahelepanu poérata jargnevale:

1) Kuiraamilja astsel o erinev siimbol F, va A tuleb [3htuda madalaimast tasemest

2) Raami peab iga 9, lisandub F, B vdi A markeering

Varvitud prilllstsed vanundmumbnga 212 mtreerwaa 99% kshjullkust UV kiirgusest kuni 380um, kuid i kaitse otsese

eest.

Pruunid, suitsuhallid, sinised peegel-, hdbedased peegel-, punased peegel- ja kuldsed peegellédtsed markeeringuga 5-2.5 pakuvad

piisavat. kaitset KeskEuroopa paikesevalguse vastuHelekuldsed peegelldétsed markeeringuga 5-1.7 pakuvad piisavat kaitset

pikesevalguse vastu. Rohelised lsatsed markeeringuga 3-3 pakuvad kaitset pa\kesevalguse vastu. Rohelised prillatsed
3or5 kaitsevad Kirguse eest madra juures kuni 200 liter/tundi.

Varustuses olevad optilisse Klassi 3 kuuluvad okulaarid, ei ole pikas perspektivs kasutuskalblikud.

PALUN POORAKE TAHELEPANU JARGMISELE : Ei ole mdeldud otse paiksesse vaatamiseks. Ei kaitse tehisvalgusallikate eest.

Kasutaja naha vastu puutuvad materjalid véivad péhjustada tundikel kasutajatel allergilsi reaktsioone. Allergiliste reakisioonide

tekkimisel péérduge viitamatult arsti poole. Krimustada ja viga saanud prillzétsed tuleb viivitamatult valja vahetada uute vastu.

Kaitseprill kasutusiga nd isel ja on 2 aastat. Prille tuleb transportida algupérases

originaalpakendis. Kaitseprilide all teiste prillde kandmisel véib 166gi mGju edasi kanduda vimastele. Isikukaitsevahend oli algselt

kavandatud vastama isikukaitsevahendeid késitleva EL maaruse nr 2016/425 nduetele ning tervishoiu ja ohutuse olulistele nduetele

direktiviEN 166:2001 kohaselr. Oleme Kisitlenud isikulaitsevahendite marust (EL) 2016/425 ja utsusvanud tiita selle ndudeid ning olulisi

tervishoiu- ja samalg ise kaudu. Kaitseprilid on

voexzumo

esekirguse

Acu aizsargu lietosanas instrukcija
$os acu aizsargus i jaglaba tumsa vietd, kur nav saskares ar abrazivam kimikalijam. Lecas jatira mikstu audeklu silta ziepjaina Gden. Acs

azsargs var tikt dezinficéts ar jebkuru majsaimnieciba esoSu dezinficéjou lidzekii. S1 aprikojuma CE mark@jums nozimeja, ka visas ES
reguld 2016/425 noteikta: ir ievérotas. Atbilstibas deklaracija ir pieejama timekla vietné: skatit **.

RAMISA MARKEJUMS :
Markgjums uz ramiga: informécija par izplatitaju, standarta numurs, mehaniskas izturibas simbols (skatieties zemak), CE markgjums

B is acu aizsargs nodrogina aizsardzibu pret vidéjas energijas trieciena

T norada ka §is acu aizsargs nodrosina aizsardzibu pret triecieniem pie ekstremalam temperatiiram ((55:2)2C un (-5£2) °C)

is acs aizsargs nodrosina aizsargasanu pret zemu energijas trieciena

paaugstinata stipriba

acs aizsargs nodrosina aizsargasanu pret [asitém (aizsargbrilles) un skidrumu gJakatam (sejas vairogi)

acs aizsargs nodrogina aizsardzibu pret putekliem ar dafinas izméru Spm.

9 norada ka 8is acu aizsargs nodrosina aizsardzibu pret kausétu metalu §Jakatam un karstam cietvielam

H Norada, ka & acu aizsargs ir paredzéts maziem galvas formu

Piezime: Ja pc triecienu izturibas simbola nav burts “T, tad acu aizsargu aizsardzibai pret atrilidojosam dalinam jalieto TIKAI PIE ISTABAS
TEMPERATURAS.

LECAS MARKEIUMS :

Léca tiek markéta sekojo: Iecas skalas numurs, informacija par izplatitaju, optiska klase, CE markgjums

1. Klases optiska kvalitate (pastavigai lietosanai)

2. Klases optiska kvalitate

§is acs aizsargs nodrosina aizsardzibu pret vidéjas energias trieciena tikai istabas temperatira

Léca iztur triecienus pie ekstremalam temperataram —5°C (+/-2°C) un 55°C (+/- 2°C)

is acs aizsargs nodrosina aizsardzibu pret zemu energijas trieciena tikai istabas temperatiira

paaugstinata lécas stipriba

Izturiba pret aizmigloanos

izturiga lécas virsma

norada ka 8is acu aizsargs nodrosina aizsardzibu pret kausétu metalu $Jakatam un karstam cietvielam

Ja péc triecienu izturibas simbola nav burts “T”, tad acu aizsargu aizsardzibai pret atri lidojosam dalinam jalieto TIKAI PIE ISTABAS
TEMPERATURAS

> Kad tiek kombinétas dazadas lecas un ietvari nepieciesams nemt véra sekojoso:

1) jalecam un ietvaram ir dazadi simboli F, B vai A, tad janem véra zemako fimeni

2) ietvara ar mark&jumu 9 jabiit [ecam arf ar markgjumu 9, kas ir izvietoti aiz mark&juma F, B vai A

Caurspidiga leca ar tonasanas pakapi 2-1.2 filtré 99% kaitigo ultravioleto starojumu pie 380um bet ne aizsarga no saules stariem. Brinas,
pelekas, spogula zilas, spogula sudraba, spogula sarkanas un spogula zelta Iecas markétas ar tonésanas pakapi 5-2.5, vispérlietojamas
Centrala Eiropa, nodrosina atbilstosu aizsardzibu pret saules stariem.

o

Y

Oxzuma®m

$anas pakapi 3 or 5,
kas aizsarga pret infrasarkano starojumu (IR) metinaanas un lod&sanas laika, pie 200 litriem stunda maksimalas gazes straumes.

Lécas, kas pieder 3. optikas klasei, nav piemérotas ilgstosai lietoganai.

LODZU PIEVERSIET UZMANIBU SEKOJOSAJAM : Nav piemérots tiesai skatiéanai uz sauli. Nav paredzéts aizsardzibai pret maksiigiem
gaismas avotiem.

Pirms acu aizsarga pielaikosanas parbaudiet, ka lécas ir markéta ta pat ka ramis. Materials, kur$ izmantots $o acu aizsargu razosana var
izraisit alergisku reakiju jitigas adas tipam. Ja tiek novérota jebkada izmainita reakcija nekavéjoties jagriezas pie arsta. Skrapgjot pret
negludu virsmu lca var tikt bojata. Ir pieejamas $im produktam rezerves dalas. Pie normala nodiluma un pareizas glabasanas is produkts
nodroina aizsardzibu divus gadus

Transportajot acu aizsargam ir jaatrodas originalaja iepakojuma, kada &is acu aizsargs tiek pardots. Trieciens var bojat redzes korekcijas
brilles ja tas tiek valkat zem acu aizsarga. IAL sakotnaji tika izstradati, lai atbilstu AL Regulu (ES) 2016/425 prasibam un Direktivas veselibas
aizsardzibas un drosibas pamatprasibam attieciba uz EN 166:2001. Més esam némusi véra IAL Regulu (ES) 2016/425 un apnémusies
izpildit tas prasibas, un bitiskas veselibas aizsardzibas un drogibas prasibas, izmantojot riska novértgjumu vienam un tam pasam
izlietojumam. Sis modelis ir sertificéts : *

AKIY APSAUGINES PRIEMONES PRIEZIORA

i akiy apsauginé priemoné turi biti laikoma atokiai nuo saulés spinduliy ir nuo abrazyviniy cheminiy produkty. Lesis turi biti valomas
Svelnia mediiaga, sudrékinta drungname muiluotame vandenyje. Akiy apsauginé priemoné gali biti valoma bet kokia namy apyvokoje
naudojama dezinfekcine priemone. CE Zenklas, kuriuo pazyméta § jranga, rodo, kad buvo laikomasi visy Europos Reglamentas 2016/425
nuostaty. Atbilstibas deklaracija ir pieejama timekfa vietné: skatit **.
REMELIY ZYMEJIMAS
Ant rémeliy nurodomi 3ie Zenklai  platintojo pavadinimas, normos numeris, atsparumo smigiams Zenklas (2r. Zemiau), CE enklas
73 Akiy apsauginé priemone, sauganti nuo dideliu grei¢iu lekiantiy daleliy, esant vidutiniam Sviesos spindulio stiprumui.

Nurodo Sios akiy apsaugos priemones suteikiama apsauga nuo greitailekianiy daleliy poveikio, esant ypatingai auldtai 5512 ir 5£2

veya fiime olanlar (hafiffiltreller) giines isinlarindan korur. 3 dereceliyesil renkli mercekler koruyucu dzellikl
Yesil renkte 3 or 5 endeksli g6z mercegi maksimum 200 litre/saat gaz debisi ile gergeklestirilen lehim ve kuvvetli lehim islemler sirasinda
kiziétesi (IR) sinlardan korumaktadir.

ASAGIDAKILERI DIKKATLICE OKUYUN : Giines isinlarina dogrudan bakmaya elverisli degildir. Yapay 1sik kaynaklarina karsi korumaya
yénelik degildir. Bu g6z koruyucuda kullanilan maddeler bu gereci kullanan ve bu maddelere karsi duyarli Kisilerde deri alerjilerine neden
olabilr. Alerjik reaksiyon durumunda, derhal bir doktora basvurun. G6z merceginin gizilmesi ya da asinmas ile ilgli bittn haller g6z
koruma gerecinin soklara karsi direncini ve optik kalitesini azaltr. Gizilmis ya da aginmis merceklerin derhal degistirilmesi gerekir. Yedek
mercekler mevcuttur ve montaj talimatlar ile birlikte teslim ediimektedi. Normal kosullarda kullanim ve dogru saklama halinde etkin
koruma 2 yil boyunca garanti edilmektedir.

G2 koruyucunun orijinal ambalajinda taginmasi gerekidir. Dizeltici [gézlik cami ya da lenslerin] koruma gereci altinda kullaniimasi
halinde bu durumdan etkilenmeleri mimkindur. KD baglangicta CE KD 2016/425 sayili KD Yénetmeligi ve EN 166:2001 icin
Yonetmelgin Temel Saglk ve Guvenlik Gerekiierini yerine gefirmek igin tasarlanmistr. (AB) 2016/425 sayi KKD Yonetmeligini
degerlendirdik ve ayni nihai kullanim igin bir risk yaparak bunun Temel Saik ve Givenlik Gerekilklerini
yerine getirmeye karar verdik

Model sertifikali : *

KAITSEPRILLIDE KASUTUSJUHEND
ja

Kaitseprille tuleb ssilitada eemal otsesest pa Prillde liatsede puhastamisel kasutada sooja
seebiveega niisutatud pehmet riidetikki. Kaitseprille vaib desi ida harilike maj Seadmele
kantud CE-mérgis kinnitab, et jargitud on kdiki EL maruse nr 2016/425 spetsif iooni leiate
Prilliaami margistus niitab: tootja tunnus, standardi number, vastupidavuse simbol lendavatele osakestele (vt allpool),
eurosertifikatsioon
tahistab kaitset suure Kiiruse ja keskmise I60gijouga lendavate osakeste vastu
tahistab kaitset suure Kiirusega lendavate osakeste vastu aérmuslikel temperatuuridel ((55:2)2 ja (-5:2)2)
F tahistab kaitset suure Kiiruse ja madala I0gijouga lendavate osakeste vastu
S tahistab tugevdatud prilraami
-3 kaitseprillid kaitsevad ja—pi ! t.
4 Katseprili kaitsevad Spm suuruste tolmuosakeste eest.
téhistab kaitset sulametalli pritsmete ja kuumade tahkete ainete vastu
Nitab, et see silma kaitsed on valmistatud vaikeste head vormid
Markus: Kui vastupidavuse simbolle i jargne tihte “T", tohib simakaitset kasutada kaitseks suure Kirusega osakeste vastu VAID
TOATEMPERATUURIL.
PRILLILAATSEDE MARGISTUS :
e l33tsed on margistatud jargmiselt: 33tse fitri kood, tootja identifikatsioon, optiine kiass,

L&
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CHOTBETCTBME @ 0CTbNHa Ha yeb caifra: BibkTe **.
MAPKVPOBKA HA PAMKATA: PamKata HOCH CrleHUTe 03HaeHUA: "WASHTUOKALIMA Ha AOCTaBuMKa",
YCTOWUMBOCT Ha yAap (BVk no-aony)’, "sHak CE"

HoMep Ha CTaHzapTa”, "3HaK 3a

1 néitab optilse lassi parimat kvaliteeti 4) (alaliseks kandmiseks)
2 niitab optilse Klassi keskmist kvaliteeti
B tahistab kaitset suure Kiiruse ja keskmise [56gijouga lendavate osakeste vastu ainult toatemperatuuril

-F Akiy apsauginé priemoné, sauganti nuo dideliu greiciu lekianciy daleliy, esant silpnam 3viesos spindulio stiprumui.

Rémeliai, priskiriami Padidinto Bendrojo tvirtumo (Robustesse Générale Accrue) kategorijai.

-9 Nurodo Sios akiy apsaugos priemonés suteikiama apsauga nuo lydyto metalo pursly ir nuo arty kietujy daleliy prasiskverbimo.

H Rodo, kad 3is akiy Rastas yra pagamintas maz galvos formos

3 Pastaba: jei 3alia nurodytos raidés néra raidés “T", tuomet akiy apsaugos priemoné turi biti naudojama tik apsaugai nuo greitai
lekianciy daleliy i tik esant kambario temperatdrai.

-4 Parodé, kad tai akiy protektoriaus utikrina apsauga, skirtas naudoti nuo dulkiy , kuriy daleliy dydis yra nuo 5 mkm.
LESIO ZYMEJIMAS : Ant le3iy nurodomi 3ie Zenklai : lesio platintojo optine klase,

senklas.
1 Optiné kokybe, | klasé (ligalaikis nesioji
2 Optiné kokybe, Il lasé

B Akiy apsauginé priemoné, sauganti nuo dideliu greiciu lekiangiy daleliy, esant vidutiniam 3viesos spindulio stiprumui, tik aplinkos
temperatiroje.

T Lesis, atsparus ekstremaliy temperatiiry pokyciy daleléms —5° (+/- 2°) ir 55° (+/-2°)

F Akiy apsauginé priemoné, sauganti nuo dideliu greiéiu lekianciy daleliy, esant silpnam 3viesos spindulio stiprumui, tik aplinkos
temperatiiroje.

S Lesis, priskirtas Padidinto Bendrojo tirtumo (Robustesse Générale Accrue) kategorijai.

N Rasojimui atsparus lesis

K [brézimams atsparus lesis

9 Nurodo Sios akiy apsaugos priemonés suteikiama apsauga nuo lydyto metalo pursly ir nuo arty kietujy daleliy prasiskverbimo.

> Jei Salia nurodytos raides néra raidés “T, tuomet akiy apsaugos priemoné turi biiti naudojama tik nuo greitai lekiangiy daleles ir tik
esant kambario temperatirai.

> Kaiyra sukombinuoti skirtingi leSiai ir rémeliai, taisyklés turi biiti nustatytos sekanciai:

1) Jeigu rémeliai i le3iai turi skirtingus Zyméjimus F, B ar A, tuomet turi biiti nustatytas Zemiausias lygis.

2) Rémeliai, payméti 9, turi bt pritaikyti lesiams, pazymétiems 9, kartu su F, B ar A zyméjimu.

Skaidrus leSis, rodikls 2-1.2, su 99% filtru nuo pavojingujy UV spinduliy iki 380nm, bet neapsaugantis nuo saulés akinimo. Rudi, domo
spalvos, mélyni iniai, sidabriniai raudoni iai ir auksiniai i lesiai, pazyméti atspalvio numeriu 5-2.
daugiausiai naudojami Centrinéje Europoje, teikia atitinkama apsauga nuo saulés spindejimo. Sviesiai auksiniai veidrodiniai le3iai,
pazyméti atspalvio numeriu 5-1.7, &viesus filtras, teikia atitinkama apsauga nuo saulés spindjimo.Zalilesiai, pazymeéti atspalvio numeriu
3.3, teikia atitinkama apsauga nuo saulés spindéjimo. Zalios spalvos lesis, rodikiis 5, apsaugantis nuo infraraudonujy (IR) spinduliy,
atliekant suvirinimo ir litavimo darbus, esant maksimaliam 200 I/val. dujy debitui.

3-i0s optinés lasés okuliarai netinka naudoti ilga laika.

ATIDZIAI PERSKAITYKITE ZEMIAU PATEIKTA TEKSTA : Netinka Zidréti tiesiogiai j saul
Patikrinkite, ar keitiamojo le3io nuorodos sutampa su rémelio nuorodomis, pr\esuzdedam\ jiant akiy apsauginés priemonés. Medziagos,
sudaranios 3ia akiy apsauging priemone, jautriems Zmonéms gali sukelti odos alergija. Alerginiy reakeijy atveju, nedelsdami kreipkités j
gydytoja.

Bet koks lgSio jbrézimas ar pradrimas sumazins akiy apsauginés priemonés atsparuma smigiams ir opting kokybe. bréztus ar pradurtus
leSius nedelsiant bitina pakeisti. Keiciamiejilegiai pridedami ir pateikiami kartu su jy pakeitimo instrukcija. Efektyvi apsauga garantuojama

o

smigiams, CE

2 metus, naudojant priemone normaliomis salygomis i gerai prizidrint. Akiy apsauginé priemoné turi biiti transportuojama originalioje
pakuoteje. Gali bt padarytas poveikis korekciniams le3iams, dévimiems po akiy apsaugine priemone. IS pradziy asmeninés apsaugos
priemonés (AAP) buvo sukurtos taip, kad atitikty AAP Direktyva (ES) 2016/425 ir direktyvos pagrindiniy sveikatos ir saugos reikalavimy EN
166: 2001 reikalavimus. [vertinome AAP Direktyva (ES) 2016/425 ir nustatéme, kad laikomes jos reikalavimy ir esminiy sveikatos ir saugos
reikalavimy, atlikdami to paties galutinio naudojimo paskirties rizikos vertinima.

3micT 3acoby 3axucTy oueid.
[1ahViA 3aci6 3aXVICTy Oveii NOBMHeH 36epiraTUcA MOAAN Bif HAPABACHYX COHAMHWX POMEHI Ta aBPasHBHIX XIMIKaTiB. JliH3N NoBUHHI

OUMLLYBATACA WAKOIO TKGHWHOIO Y TerUIii MAbHil BOA. 3aCi6 3aXUCTy oelt Moske By i Gyas-Akim
rOCTOA3pCtKiAM AesiHGeKTOpoM. Mapiysasa CE, HaeceHe 33ci6 saxCTy Oel, 03Hasac, WO BOHa BIANOBIARE BUMOram PerrameH
(€C) 2016/425 cTocosHo 3acobis 3axucry. 3 i MowHa Ha Be6-cairi: **.
MapKyBaHHs onpasu :

MapHYB3HAA OMID2BH BK23YE: [ASHTHBIKATOP BUPOGHHKG, HOMEP CTaHAAPTY, CHMBON IPOTAYAAPHOTO SAXUCTY (AU, WA, eon CE
B BKa3ye, WO ARHWIE 3ACi6 3aXMCTY ONel 3aXNLLAE MPOTH YA3PY BACOKOIBUAKICHIX HACTUH CEPEAHbO CAAM,

BKG3Ye, L0 THSU 3aXULeH 62 YAAPIS Y3CTOK Ha eV WBAAKOCTI oW Ajanason Temnepatyp (55£2)°CTa (-542)°C)

BKa3YE, WO ABHWIE 3acI6 33XUCTY OUEi 3BXVLAE NPOTH YAIPY BMCOKOWIBUAKICHWX YACT HU3BKOT CHAM;
BKa3Ye, LUO ONPaBa KIACHIKYETHCA AK Ta, LUO MAE NABALIEHWIA 3aNaC MILHOCTT;

BKa3YE L0 AaHMIA 3CI6 3AXVICTY O4elt 3aXMILAE MPOTH KpaNetb Ta GPMIOK PIAMH (TNLBOBI LATKY)

BK3ye, L0 AaHMiA 3aCi6 3aXVCTy O4elf 3axMuLae NPOTM NMAY, 3 PO3MIPOM 5 pum 016
BKasye, L0 /iH3 3axiLieH] BiA GpU3oK MeTany Ta gia
Pokazue da e ova oku zastitnika napravijena za male oblike glave
3aysaenH: AIKLO NiTepa « B » 360 « F » He cyNPOBO/VKYIOTHCA ATepoI0 "T", 3aXVCT OKYARPIB NOBHHEH 3ACTOCOBYBATHCS MPOT HACTOK
Ha Be/MKilt enakocTi JIVLLIE 3A KIMHATHOI TEMMEPATYPY

MapKyBaHHsi in3 :

JliH3M MADKOBH] Y HACTYHIVA MOCAIA0BHOCTI: TPa/AALIA i3 32 WIKANOI, IAEHTUQIKATOP BMPOGHHKa, ONTUIHMY Knac, CAMBON CE

1 sasye Ha 1+ onmuHwii knac (Tocivine HociHHa)

2 sKasyeHa 24 onTuHMi knac

B BKa3ye, WO ABHWIE 33CI6 33XMCTY Odelh 33XLIAE NPOTH YAAPY BUCOKOLIBWAKICHIX YACTHH CEPEAHBOT CHAM, TiMKW NP KIMHATHIN
Temnepatypi;

TBEP/YX YACTOK BUCOKOI patyp!

ToswL o

T eKasye wo ivan 8ia yAapie npu X Temnep: Bo-50C (+/-2 0C) Ta +550C(+/- 2 0C)

F BKalye, WO AAHMIA 3Ci6 3aXVICTY Oueli 3aXMILAE NPT YAAPY BUCOKOWBMAKICHYAX HACTA HUBKOT CWIW, TINbKA NP KIMATHIA
Temneparypi;

S BKasye, W0 iH3a KNACHOIKYETLCA AK Ta, LU0 MAE NABULIEHU 32NaC MILHOCTI;

N /N3t MaIOTb 33XHCT B 3an0TiBaHHs;

K niH3u MaloTh 33XV BiA noApANAK

9 Brasye, LU NH3 3axvLeH BIA 6pM3OK MeTany Ta gia TBEPAVX YaCTOK BUCOKOI

> A0 Tepa « B » 360 « F  He CyNPOBOMAYIOTLCA ATep0i0 T, aX/CT OKY/TAPIB MOBHHEH 33CTOCOBYBATICS MDOTHaCTOK Ha B

wenakocti JIMLLE 3A KIMHATHOI TEMTEPATYPY.
> KOMM Pi3Hi NiH3 Ta ONPABH MOEAHYIOTbCA, TPEGa AOTPUMYBATHCH HACTYMHYX PABHT

1) AKILO ONPaBa Ta AH3M MaIOTb PisHi FBuMA, BBAKAETHCA onpasu
2) 0npaBa 3 n03HauEHHAM 9 NOBHHHA MATH AH3Y 3 NO3HAKOI0 O AOAATHOBD A0 MapKYBaHHA F, Bk A.
Mpo3opi 3w, MaioTb Homep 3aTiketA 2-1.2 Biadi wmalike 99% 20 380 MizimikpoH, npoTe He

3aXVLLAIOTh Bif} COHAYHOTO BAMCKY. OKYNADH KOPUUHEBOTO, 3ATEMHEHOTO, BAAKUTHOTO, CPIBHOTD, 3010TOMO Ta 4ePBOHOTO KONLOPIB 3i
cTynenam 525 sasenait i €8pON | HAAAIOTS MOBHOLHHMI 3AXACT Bify COHAUHMX
NPOMEHB. 3epKabHi 3010Ti OKYAAPY 3i CTyNeHeM 3aTeMHeHHA 5-1.7 (nerkwii GinbTp) i 3 No3HaueHHAM CE HagakoTb NOBHOWHHMIA 3aXMCT
63 CORAHYX NPOMEHIB. 3eneHi OKYAAPH U3 MAPKYBaHHAM 3.3 HaAaIOTh NOBHOLHHHH 3AXACT BIA COHAYHIAK NpOMeHiB.eneHi k3
MapKoBaHi 3 a60 5 HaJaKoTb 3aXMCT Big IHPP ita Py MaK pigti
noTOKy rasy 200 ATPIB Ha royHy.

KOHTaKTHi AiH31 ONTUYHOTO KAacy 3 He NXOAATS Z41A TPMBAOTO BUKOPUCTAHHA. He A1A 3aXICTY B LUTY4HUX /DKepen Caitna.
Byapb-nacka, 3BepHITb yBary Ha HacTynHe : He npusHayeHi AnA Toro, wo6 6e3nocepeHbo AMBUTMCH Ha COHLIE

MpM 3Miki NiH3 BNIEBHITCA, WO MAPKYBAHHA HA HUX, TaKe Came AK | Ha ONPasi Nepe/ BNPABAAHHAM y AaHWH 3aCi6 3aXUCTY Oueil.
Marepiant BUKOPUCTaHI | 4aHOMy 3aCOBi 3aXICTy OHeli MOXKYTb BUKAKATM aNlepridHy PeaKLlio Ha WKIpI y 4yTIMBUX BRacHHKis. SKLLO
CnocrepiraeTbea Byb-AKa PeaKLis, MOTPIGHO HeraiiHO 38epHYTUCA A0 iKapA Mo Nopazy. MOAPANaHI 4 3 BUBOIHAMM NiH3M MatoT ByTH
HeraiiHo 3amiHeHi. 3MiHHi NH3M 3 IHCTPYKLIAMM NO 3aMiHi NPUKNAAAIOTLCA A0 AAHOTO 3acoby 3aXACTy ovel. Mpu HOpManbHOMy
BUKOPUCTAHHI Ta NPaBMAbHOMY 36epiraHHi AAHWA NPOAYKT HafaABaTMMe AOCTaTHI 3aXACT Ha 2 pokw. 3acib 3axucTy 3opy Mae
TpaHcnopTy y i cymouy, Aika Yaap moxe 6yt J1 OKyAAPaM, AIKi HAXOAATLCA Mif, 33C060M
3axvcTy ovel.

[lana mopens ceptudikosara : *

0 o X SUOJALASIEN HOITO

Nita Ita ja hankaavilta aineilta, Linssi tulee puhdistaa pehmejlls kankaalla, joka on

kastettu haaleaan saippuaveteen. Suojalasit voi puhdistaa milla tahansa kodin puhdistusaineella. Tahan laitteeseen laitettu CE-merkinté

tarkoittaa, etta kaikkia eurooppalaisen asetuksen 2016/245 maaryksi on noudatettu. Vaatimustenmukaisuusvaatimus on saatavilla

internetsivulla: katso**.

SANKOJEN MERKINNAT

Sangoissa on seuraavat merkinnét: jalleenmyyjan tunnus’, ‘iormin numero’ ‘iskunkestosymboli (katso alla), ‘CE-symboli

B Suojalasit, suojaavat nopeila ja keskitasoisen energiatason omaavilta kappaleita.

T Suojalasit silmén suojella suurten hiukkasia klo

F Suojalasit, suojaavat nopeilta ja pienen energiatason omaavilta kappaleilta.

5 Sangat luokiteltu kategoriaan hyvin korkea yleinen kestavyys.

3 Suojaavat silmén suojella pisaroiden (suojalasit) ja ennusteet nesteiden (naamarit).

4 Suojalasit silman suojelija suojaa Kayttda vastaan poly, jonka hiukkaskoko on 5 um

-9 Suojalasit silmén suojaa sulametalliroiskeita ja kayttoaste kuuma Kiintest

- Osoittaa, ettd tama silmasuojus tehdaan pieni paa lomakkeita

"F" ei seuraa kirjain "T", silmén suojalasit on kéytettiv ainoastaan huoneenlammaossa

LINSSIN MERKINNAT

Linsseissa on seuraavat merkinnat : ‘linssin aste’, jalleenmyyjan tunnus’, ‘optinen luokkal, ‘iskunkesto’, ‘CE-symboli’

Optinen laatuluokka 1

Optinen laatuluokka 2

Suojalasit, suojaavat nopeilta ja keskitasoisen energiatason omaavilta kappaleilta, vain ymprt

Linssi kestaa iskuja 5° (+/-2°) ja 55° (+/-2°).

Suojalasit, suojaavat nopeilta ja pienen energiatason omaavilta kappaleilta, vain ympariston lampotilassa

Linssi luokiteltu kategoriaan hyvin korkea yleinen kestavyys.

Huurtumista ehkiseva linssi

Naarmuuntumista kestava linssi

Suojaavat silmén suojaa sulametalliroiskeita ja kéyttoaste kuuma kiintedt

Jos kirjain "B" tai "F" ei seuraa kirjain "T", silman suojelija on kiiytettéva ainoastaan huoneenlammassa.

Kun eri okulaaria ja kiinnikkeet on yhdistetty, seuraavia siantsja on noudatettava:

1) Jos mount ja silmazn varoitusmerkit F, B tai A erilaisia, alemman tason on sidottu

2) Amerkitty mount 9 on oltava varustettu objektiivi 9 merkitty, lisaksi merkinta M, B tai A

Selkeita tai keltainen linssi, indeksi 2-1.2 vaarallisen UV-séteilyn suodatus 99 % aina 380 nm saakka, ei suojaa kuitenkaan auringon

haikaisylts. Ruskea silmien véri, savytetty, sininen peili, hopea peili, peili ja punainen peili tai joiden tasolla 5-2,5 EY on yleisesti kiiytetty

Keski-Euroopassa, tarjoavat riittévin suojauksen aurinkoa. Silmén varia tai selkea peili, jonka symboli on EY 5-1.7 (valo suodatin),

antaakseen riitévan suojan auringossa. Vihes silma merkitty 3,3 tarjota riittva suoja aurinkoa. Vihres linssi, indeksi 3 tai 5, suojaa

tai j kaasun maksimivirtaaman ollessa 200 litraa/tunnissa.

Optiseen 3-uokkaan kuuluvat siimésuojateivit sovi pitkikestoiseen Kayttgon.

LUE SEURAAVA TARKASTI : Aurinkolaseilla ei voi katsoa suoraan Ei tarjoa suojaa kei hteit vastaan.

Varmista, etti vaihtolinssissi on sama vite kuin sangoissa ennen linssin asentamista suojalaseihin. Naiden suojalasien

Komposiittimateriaalit voivat aiheuttaa allergisia ihoreaktioita naille materiaaleille allergisille henkiléille. Jotka kéyttavait naits suojalaseja,

Kaanny vaittomastilséikirin puoleen, jos esiintyy alergisia reaktioita. Linssin naarmuuntuminen tai vaurioituminen vahenté3 suojalasien
ja heikentaa niid aatua. ja vioittuneet linssit tulee vaihtaa heti. Vaihtolinssejé on saatavila, ja

ne toimitetaan asennustietojen kanssa. Tehokas suojaus on taattu 2 vuoden ajaksi, jos suojalaseja kaytetin normaaleissa oloissa ja niita

(55+2)°Cja (5+2)°C)

5 lampotilassa.

EROxzumAdmN e

séilytetaan olkein. Suojalaseja tulee kuljettaa alkuperawspakkauksessaan Isku voi kohdistua suojalasien alla kaytettavia korjaavia
silmélaseja. alun (EV) 2016/425 Ja direktiivin EN
166:2001 terveytts ja turvallisuutta koskevat o\ennalse‘ i Olemme (EU) 2016/425 ja
padttineet tiyttad sen vaatimukset, seka olennaiset terveys- ja i samalle suoritetun riskinarvioinnin

kautta.
henkilonsuojain sertifioima : *

UPORABA STITNIK ZA OCI
itk za ofi treba cuvati daleko od dnevnog svietl i agresivnin kemikalia. Lece Gistite s mekom tkaninom u toploj otopini sapuna. Stitrik
za ofi se mofe dezinficiati sa bilo kojim obi¢nim kuénim sredstvom za dezinfekciju. CE oznaka na Stitnik oznacava njenu sukladnost sa
zahtjevima Uredba (EU) 2016/425 Europskog parlamenta i Vijeca o osobnoj zastitnoj oprem (0Z0). zjava o sukladnosti je dostupna na
mrenoj stranici : vidi **.
(OZNACAVANJE OKVIRA :
Oznake na okviru prikazuiju: ,identifikacija distributera’;  broj norme?, ,simbol za otpornost na udar (vidi ispod’ , CE oznaka*
oznatava da tajStitnik za otju pruza zastitu od srednje energije udara od estica velike brzine

H o

F oznatava da taj titnik za ofiju prua zatitu od niske energije udara od Cestica velike brzine
oznatava da e okvir Klasificiran kao da ima Opéenito Povecanu lzdrljivost

oznatava da taj Stitnik za ot pruza zaititu od kapi (zatitne naoéale) i $pricanja tekucine (zatitna gogglesa)

4 oznatava da taj titnik za ofi prufa zastitu od prasine estica veliéine 15 um.

-9 oznatava da taj Sttnik za ofi pruza zatitu od rasprienih otpadaka od ljevanog metala te zaustavija prodor vrutih Cestica
H  Pokazuje da je ova oku zatitnika napravljena za male oblike glave

w0

oznatava da tajSttnik za ot pruza zatitu od srednje energije udara od cestica velike brzine na visokim temperatur 55+2°C do 5+2°C.

€ coverguard

SAFETY DESIGNER

Napomena: ako uz oznaku okvira ne stoji oznaka T, onda se ititnik za oci mote koristiti samo na sobnoj temperaturi.

OZNACAVANJE LECA

Lece su oznatene prema slijedecem: , broj oznake lece”, identifikacija distributera‘; , opticki razred”, ,otpornost na udar®, ,CE oznaka”

1 oznatava 1. razred opticke kvalitete (neograniéeno trajanje)

2 oznacava 2. razred opticke kvalitete

B oznacava da taj ititnik za oi pruza zaititu od srednje energije udara od cestica velike brzine samo pri sobnoj temperaturi

T oznatava da taj ititnik za ofi pruza zatitu od srednje energije udara od cestica velike brzine na visokim temperaturama 55+2°C do

542°C

F  oznatava da taj ititnik za ofiju pruza zastitu od niske energije udara od éestica velike brzine samo pri sobnoj temperaturi

S oznatava da su lece Klasificirane kao da imaju Opcenito Povecanu lzdrljivost

K oznatava da je leca otporna na oétecenja od finih Zestica

N oznacava da je leca otporna na zamagljivanje

9 oznatava da taj ititnik za odi pruza zaititu od rasprienih otpadaka od lijevanog metala te zaustavlja prodor vrucih cestica

Napomena: - ako uz oznaku okvira ne stoji oznaka ,T* onda se &titnik za oi mo#e koristiti samo na sobnoj temperaturi,

- Ukoliko se kombiniraju razli¢iti okviri i lece, moraju se postivati slijedeca pravila
1.) Ako okvir i leéa imaju razlicite simbole F,Bli A, dodjeljuje se nisi nivo zaitite
2.) Okvir sa oznakom ,9“ mora imati i lecu sa oznakom ,,9° zajedno sa oznakom F,Bili A

Prozime lece oznatene sa hrojem ZBSJEnjer\JE 2:1.2 koji fitira 99% UV zracenja pri 380 nm, ali ne 3t od bleskarja sunca. Braon,

gledaloii I Gena sa oznakom jenja 5-2.5,uglavnom
se koriste u Centralnoj Europi, pmza]uu adekvalnu Jaititu protiv sunéevih zraka, Svetlo 2latno ogledalo stakla oznacena sa oznakom
zatamnjenja 5-1.7,slabiji filter,pruzaju adekvatnu zatitu protiv sunéevih zraka, Zelena stakla oznagena sa oznakom zatamnjenja 3-3 nude

adekvatnu zagtitu protiv suncevih zraka.Zelene lece oznatene sa 3 or 5 pruzaju zadtitu od infracrvenog (IR) zratenja za vrijeme varenja i

operacija varenja sa maksimalnom brzinom plina od 200 litarasat.

Naocale koje pripadaju skupini br. 3 nisu za dugotrajnu upotrebu!

MOLIMO OBRATITI PAZNJU NA SLUEDECE : Proizvod nije predviden za izravno gledanje u Suncevu svjetlost. Neskirta apsaugai nuo

dirbtines dviesos Zaltiniy. Provjeriti da li lece imaju istu oznaku kao i okvir prije namjestanja na titnik za o¢i. Materijali koriteni u ovom

&titniku za o&i mogu uzrokovati alergiju kod osjetljivih osoba. U slugaju alergijske reakcije, odmah se konzultirati sa liienikom. Grebanje ili

oktecenje leca smanjit e otpornost na udar étitnika za o i optiéku kvalitetu. Ogrebene il oiteéene lece treba odmah zamijeniti. Rezervne

le¢e sa uputama za namjedtanje dostupne su sa ovim proizvodom. Pri normalnoj uporabi i ispravnom Euvanju ovaj proizvod prufat ¢e
efikasnu zatitu 2 godine. Stitnik za o treba prenositi u svojoj originalnoj torbi. Udar se moze prenijeti na dioptrijske naocale ako se nose
ispod ititnika za oci. Ova OZO je prvotno projekirana kako bi udovoljila zahtjevima iz Uredba (EU) 2016/425 Evropskog u smislu osnovnih

zahtjeva koje osobna zastitna oprema mora ispuniti, kao i zahtjeve norme EN 166:2001.

(EU) 2016/425 i odluéni smo ispuniti u njoj navedene zahtjeve i bitne zdravstvene i sigurnosne zahtjeve putem procjene rizika za istu

krajnju uporabu. Ovaj model je certificiran od : *

VZDRZEVANJE ZASCITE ZA OCI

o zasito za ofi je treba shranjevati stran od sonca in abrazivnih kemikali. Lece je treba istiti zmehko krpo, namoZeno v mlagno milnico.
Oznaka CE na tej opremi pomeni, da so bile upostevane vse specifikacije iz evropske uredbe 2016/425. Iziava o skladnosti je na voljo na
spletni stran: glej **.
(OZNACBE NA OKVIRIU
Na okvirju so naslednje oznatbe: videntifikacija proizvajalcac, »Stevilka standardac, »simbol za odpornost na udarce (glej spodaj)e,
»simbol CEc.

-B Zasita za ofj, odporna na hitro letege delce z udarcem srednje energije.
-T  Zasita za ofi, odporna na hitro letece delce pri izrednih temperaturah (55+2) °Cin (-5+2) °C.
-F ZaSiita za oti, odporna na hitro letete delce z udarcem nizke energile.
-5 Okvir, ki spada v kategorijo vegje &vrstosti.
-3 Zaita za o, odporna na kapljice (zastitna ocala) n zlije tekotin (zaiitne gogglese).
-4 Zaita za ofi, odporna na prasne delce velikosti 5 um.
-9 Zasita za ofi, odporna na zlitja talin in penetracijo trdih vrotih delcev.

-H Zasita za ofi, primerna za majhno velikost glave.
Opomba: Ce érki »Bc« ali »F« ne sledi érka »T, je treba za
(OZNACBE NA LECAH Na lecah so naslednje oznacbe:
»itevilka lestvice«, »identifikacija proizvajalcac, »opticni razredc, »odporost na udarcec, »simbol CEc.

Kakovost opticnega razreda 1 (za dolgotrajno uporabo) 2 Kakovost opticnega razreda 2 (za srednje dolgo uporabo)

ZaStita za ofi, odporna na hitro letete delce z udarcem srednje energije, samo pri temperaturi zraka v okolju.
ZaStita za ofi, odporna na hitro letete delce z udarcem nizke energije, samo pri temperaturi zraka v okolju.
Zaita za ofi, odporna na hitro letece delce pri izrednih temperaturah (55:2) °C i (-5:2) °C.
Lege, ki spadajo v kategorijo vedje &vrstosti.
Lete, katerih povrsina e odporna na praske fiih delcev.
Lete proti rosenju.
Zatita za ofi, odporna na zitja talin in penetracijo trdih vrotih delcev.
Ce ¢rki »B« ali »F« ne sledi érka »T«, je treba zaitito za oti uporabljati IZKLJUENO PRI TEMPERATURI ZRAKA V OKOLIU.
> Pri kombinaciji razliénih okvirjev in le¢ je treba upostevati naslednja pravila: 1) Ce okvir in leca nosita razliéne simbole F, B ali A, se
uposteva najnizja raven. 2) Okvir z oznako 9 je treba opremiti z leo, oznaceno z 9 poleg oznake F, B ali A.
Rumene lece z oznako 2-1,2 zadrijo 99 % nevarnih UV Zarkov, vendar lahko vplivajo na zaznavo barv in ne éitijo pred blestanjem sonca.
Rjave, zatemnjene, modro zrcalne, zlato zrcalne, rdete zrcalne in zrcalne leZe alilece, katerih stopnja CE je 5-2,5, ki se obiZajno uporabjajo
v Srednji Evropi, nudijo ustrezno zasito pred bleSéanjem sonca. Zrcalne ali prosojne lece s simbolom CE 5-1,7 (nizek ilter), nudijo ustrezno
zaiito pred blescanjem sonca. Zelene lete, oznatene s 3,3, nudijo ustrezno zaito pred sonénimi arki. Zelene lege z oznako 3 ali 5 &itijo
pred infrardecimi arki (IR) pri varjenju in spajkanju z najvecjim pretokom plina 200 litrov/uro.
Lete opti¢nega razreda 3 niso primerne za dolgotrajno nosenje.
POZORNO PREBERITE NASLEDNJE : Ni prilagojeno za neposredno gledanje v sonce. Ni namenjeno zaiiti pred umetnimi viri svetlobe.
Zaita za ofi je odporna na udarce, vendar ne it pred vsakr3nim tveganjem za udarce. Materiali, i katerih je sestavijena zaiita za o,
lahko povzrotijo kozne alergije pri fjudeh, ki nosijo ta zaiitna oZala in so alergicni na te materiale; v primeru alergijske reakeije se
nemudoma posvetujte z zdravnikom. Vsaka praska ali poskodba lece zmanj3a tako odpornost zaitite za oi proti udarcem kot tudi kakovost
optike. Spraskane ali poskodovane lete je treba nemudoma zamenjati. Pri normalni uporabi in pravilne hrambe zagotavljamo dvoletno
utinkovito zaito. Zaito za ofi je treba hraniti v originalni embalaZi. Udarec lahko vpliva na korekcijska stekla pod zaiito za ofi.
Osebna varovalna oprema je bila prvotno zasnovana tako, da izpolnjuje zahteve Uredbo o osebni varovalni opremi (EU) 2016/425 0 osebni
varovalni opremi ter osnovne zdravstvene in varnostne zahteve Direktive, za EN 166: 2001. Upostevali smo Uredbo o osebni varovalni
opremi (EU) 2016/425 in sklenili, da bomo izpolnil njene zahteve ter bistvene zdravstvene in varnostne zahteve z oceno tveganja za isto
konéno uporabo.
Model je certificiral : *
Pooblaszeni zastopn

0 oti uporabljati IZKLUENO PRI TEMPERATURI ZRAKA V OKOLIU.

vVozxuAmme

WORLD WIDE EURO PROTECTION - 555 rue de la Dombes, 01700 Les Echets, Miribel. FRANCE.

ZASTITNO SREDSTVO ZA NAOCARE
Zastitno sredstvo se mora drzati van svetlosti i abrazivnih hemikalija. Zastitine naocare treba Cistiti mekanom krpom potopljenom u toplu
sapunicu. Stitnik za oti se moze Cistiti bilo kojim dezinfekcionim sredstvom iz domacinstva. Oznaka CE na opremi znaci da je oprema
sukladna zahtjevima europske uredbe 2016/425 o osobnoj zadtitnoj opremi. Izjava o usaglasenosti | dostupna na sajtu: pogledajte **
(OBELEZAVANJE RAMA|

Ram sadrzi sledece naznake: "Identifikacija distributera”, "broj standarda",
B zadtitno sredstvo za naotare ititi od Cestica velike brzine pri udarima srednje jacine.

simbol otpornosti na udar (vidi nize), "CE oznaku".

Stitnik za o
Stitnik za o stiti od Eestica velike brzine kod udara slabijeg intenziteta.

B

T it od Cestica velike brzine na visokim temperaturama (55 2)°Ci (5% 2)°C)
F
-5 Ram e kategorisan kao sredstvo sa Opstom Povecanom snagom odn. izdrjivoséu.
3

4

9

Stitnik za ofi stiti od kapljica (zatitne naocare) i prskanja tecnosti (zastitne gogglese).
Stitnik za oi ititi od Cestica pragine velicine 5 um.
Stitnik za ot 3titi od prskanja istoplienog metala i prodora vrelih évrstih tela
-H Stitnik za o¢i je namenjen za manje oblike tj. velitine glave
Napomena: Ako slovo "B ili"F" nisu praceni slovom "T", ititnik za oi treba koristiti SAMO NA SOBNOJ TEMPERATURI.
TIOBO/IOM EVE Oko Hoce creehe uHgopmaLvje:
“markiranje odn. gradacija ititnika’, “identifikacija distributera”, “opticka klasa”, “otpornost na udar”, “simbol CE”
1 Kvalitet opticke klase 1 (stalno nosenje odn. habanje) & 2 ¥ kvalitet opticke klase 2 (povremeno nosenje odn. habanje)
B Stitnik za ofi 3titi od testica velike brzine pri srednjem udaru samo na sobnoj temperaturi.
F Sitnik za ofi it od Cestica velike brzine pri slabijem udaru samo na sobnoj temperaturi.
T Stitnik za o titi od Gestica velike brzine na visokim temperaturama (55 +2)°C1 (-5 + 2)°C)

S Stitnik je kategorisan kao sredstvo sa Opstom Povecanom snagom odn. izdrzljivoscu.

K Povriina 3titnika za oti otporna je na ogrebotine usled finih Eestica/g>

N Stitinik za o¢i protiv zamagljenja

9 Stitnik za ofi &titi od prskanja istopljenog metala i prodora vrelih évrstih tela

> Akoslovo "B" ili"F" nisu praceni slovom "T", ititnik za o treba koristiti SAMO NA SOBNOJ TEMPERATURI.

> kada se kombinuju razlicita sociva t. stakla i ramovi, morate se pridrzavati sledecih pravila: 1) Ako ram i stakla imaju razlcite simbole

£ Bili A, to im se dodeljuje nizi nivo. 2) Ako je ram oznacen sa 9, i sotiva moraju imati oznaku 9, pored oznaka F, Bili A.

Zuti titnik oznacava 2-1.2 filter 99% Stetnih UV zracenja i do 380nm, ali moze izmeniti percepcilu boja i ne 8titi od odsjaja Sunca. Braon
itnik, obojen, s plavim odbojnim ogledalom, srebrnim, crvenimi zlatnim &iji je sloj CE 5-2.5, a obicno se koristi u centralnoj Evropi, pruza
adekvatnu zatitu od odsjaja Sunca. Stitnik sa svetlo zlatnim ili odbojnim ogledalom Giji simbol CE je 5-1.7 (blai filter) pruza adekvatnu
zaitu od odsjaja Sunca. Zeleni ititnik oznacen sa 3.3 pruza adekvatnu zaititu od sunceve svetlosti. Zeleni ititnik s oznakom 3ili 5 ititi od
infracrvenih (IC) zraka tokom varenja i lemijenja kod maksimalnog protoka od 200 litara gasa/sat.

Stitnik koji pripada optickoj klasi 3 nije namenjen dugotrajnoj upotrebi.

PAZLIIVO PROCITAITE SLEDECE : Nije namenjeno za direktno gledanje u Sunce. Ne ititi od izvora vestacke svetlosti.

Ovaj ititnik za o otporan je na udarce, ali ne titi od svih njegovin rizika. Materijali od kojih se sastoji 3titnik za o¢i mofe izazvati kozne
alergije kod ljudi osetljivih na te materijale a koji nose titnik; u slutaju alergijske reakeije, odmah potraite lekarsku pomoc. Bilo kakve
ogrebotine il proboji titnika smanjuju otpornost ititnika na udarce kao i njegov opticki kvalitet. Izgreban il probijen titnik za o¢i odmah
treba zameniti. Nema dostupnih rezervnih delova. Osigurana Je efikasna zaitita na 2 godine kod normalne upotrebe i pri dobroj
otuvanosti. Stitnik za oti mora da se transportuje i skladiiti u svom originalnom pakovanju. Udarac moze loge uticatina korektivna sotiva
corrective koja se nose ispod zatitnih naocara.

10 je prvobitno dizajnirana kako bi ispunila zahtjeve Odredbu o L70 (EU) 2016/425, te Osnovne zdravstvene i sigurnosne zahtjeve
Direktive, za EN 166:2001. Razmotrilismo Odredbu o L0 (EU) 2016/425 i odluili da ispunjavamo njezine zahtjeve i osnovne zdravstvene
i sigurnosne zahtjeve kroz procjenu rizika za istu krajnju upotrebu.

Model overen od : *




